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PHOTO — IHOR КОРА 
Pallbearers carry the coffin of Dr. Cipywnyk from the Ukrainian Ortho- 
dox Church of All Saints 


Dr. Cipywnyk dies 
in Saskatoon 


Community service included heading 
UWC, UCC National, UCC - SPC and CEC 
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Opposition again holds rallies 


Tens of thousands of people took part in an antipresidential rally at the monument to Ukrainian poet Taras 
Shevchenko in Kyiv on March 9, as opposition parties renewed their call for President Leonid Kuchma’s resig- 
nation. Pictured above: Opposition leaders Viktor Yushchenko and Yulia Tymoshenko lead protestors. For 


Compiled by Marco Levytsky 
With reports from Al Kachkowski, 
Harold Sokyrka, the Ukrainian Ca- 
nadian Congress — National Coun- 
cil, the Canadian Ethnocultural 
Council 

Nearly 300 people attended the 
prayers on March 14 and about 200 
attended the funeral March 15 of 
Ukrainian Canadian community ac- 
tivist Dr. Dmytro Cipywnyk, who 
passed away in Saskatoon March 9 
at the age of 75. 

“Dr. Cipywnyk dedicated a great 
deal of time for the well-being of the 
Ukrainian community in Canada,” 
said a statement issued by the Ukrai- 
nian Canadian Congress, National 
Council following his death. 
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¥ Dr. Dmytro Cipywnyk 


“He served for two terms as presi- 
dent of the Ukrainian Canadian 
Congress. During his presidency, the 
community marked the Millennium 
of Christianity in Ukraine and the 
Centennial of Ukrainian Settlement 
in Canada. Dr. Cipywnyk was presi- 
dent of the UCC when Ukraine 
gained its independence and he 
played an important role in the for- 
mation of close relations between 
Canada and Ukraine. 

“Additionally, Dr. Cipywnyk was 
president of the Ukrainian World 
Congress of Free Ukrainians. Lately, 
he chaired the Government of 
Saskatchewan Advisory Committee 
on Saskatchewan-Ukraine Rela- 
tions. 

“Dr. Cipywnyk was honoured 
with many governmental, commu- 
nity and professional awards. These 
included the Order of Canada and 
the UCC Shevchenko Medal. On the 
occasion of the 10” Anniversary of 
the Independence of Ukraine, the 
Government of Ukraine inducted 
him into the “For Merit’ Order,” said 
the UCC statement. 

“The late Dr. Cipywnyk was an 
exemplary Ukrainian Canadian,” 
added UCC President Eugene 
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more, see Page 5. 


В Києві 8,000 попрощалися 
із Ярославою Стецько 


Підготовив Марко Левицький 
З матеріялів Інтерфакс-України, 
Української правди, Прес-служби 
"Нашої України", Прес-служби Ад- 
міністрації Президента України. 

Близько 8 тисяч осіб прийшли 
в неділю 16-го березня до київ- 
ського Будинку вчителя попроща- 
тися із лідером партії Конгрес 
українських націоналістів, най- 
старшим народним депутатом 
України Ярославою Стецько. 

З 9:45 до Будинку вчителя 
приходили люди віддати останні 
почесті главі КУН. Вони несли 
вінки, перев'язані жалобною 
стрічкою жовто-блакитні націо- 
нальні прапори, хоругви з написом 
"Конгрес українських націоналіс- 
тів", червоно-чорні прапори 
"Організації українських націона- 
лістів (бандерівців)". 

Попрощатися з видатним полі- 
тичним і суспільним діячем Укра- 
їни прийшли відомі політики, зок- 


рема, спікер Верховної Ради Воло- 
димир Литвин, віце-прем'єр Дмит- 
ро Табачник, міністр освіти і нау- 
ки Василь Кремінь, посол Німеч- 
чини в Україні Дитмар Штюде- 
манн, народні депутати - лідер 
блоку "Наша Україна" Віктор 
Ющенко, глава БЮТ Юлія Тимо- 
шенко, лідер Соцпартії Олександр 
Мороз, лідер фракції СДПУ(О) 
Леонід Кравчух, лідер Народного 
Руху України Геннадій Удовенко, 
перший український космонавт 
Леонід Каденюк, Борис Тарасюк, 
Юрій Кармазін, Анатолій Матві- 
єнко, Левко Лук'яненко, Микола 
Томенко, Іван Плющ, Андрій 
Шкіль, Роман Безсмертний, 
Степан Хмара й інші. 

Після 13:00 години жалобна 
процесія пішки рушила вулицею 
Володимирською убік Байкового 
цвинтаря, де о 15.00 почався по- 
хорон. Труну з тілом Ярослави 
Стецько везли у автобусі, рух 


ФОТО - ЛЮБОМИР МАРКЕВИЧ 


Похоронний похід в Києві. 


ї бл. п. Ярослава Стецько 


вулицею перекрито. 

Слава Стецько була похована на 
ділянці 49-6, недалеко від могили 
українського поета Василя Стуса. 
Як повідомили організатори похо- 
рону, перед тим, як тіло Слави 
Стецько віддали землі, на цвинтарі 
відбувся жалобний мітинг, де 
виступали її колеги, друзі, полі- 
тичні діячі. 

Ющенко на траурній церемонії 
під час поховання Слави Стецько 
зазначив, що Україна переживає 
велике горе. 

"Пішла видатна людина, яка бу- 
ла зразком для мільйонів україн- 
ців. На долю пані Слави випала 
складна, трагічна і романтична 
дорога, яку вона гідно пройшла. 
Рідко кому з політиків дається 
можливість прожити такий же 
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2 
Прощання з Ярославою 
Стецько в Мюнхені 


Марійка Галабурда-Чигрин (Спільна Дія, Бельгія- Австралія) 

(Народний оглядач)- -Хто була Слава Стецько для діяспори й для 
України сказано в численних статтях, які появилися за останні два дні 
на Інтернетських Сайтах, газетах в Україні і повторювати цього не є 
моєю ціллю. 

Сумним акордом в моєму побуті в Мюнхені - це несподівана смерть 
сл. п. Ярослави Стецько, яку я знала особисто роками, а також 3 її 
побутів в Австралії, де двічі я проводила з нею інтерв'ю на хвилях 
Державного Австралійського радіо СБС. 

Пані Славу зустрічав в Австралії й Мюнхені кілька разів і шанував 
її й мій чоловік, який недавно також відійшов у засвіти... 

В середу 12.3. по-обіді мене повідомлено електронною поштою з 
офісу нар. Депутата Тараса Чорновола, - Олегом Антківим, що по 
обіді померла пані Слава Стецько. Я була переконана, що вона померла 
в Києві. Та за кілька хвилин нас повідомлено, що віддійшла Жінка- 
Герой в засвіти в Мюнхені, де я зараз перебуваю в своїх сестер Наді й 
Олі, які також дуже добре знали Покійну. Та на жаль ніхто не міг нам 
нічого сказати, вияснити, що сталося...лише те, що перестало битися 
Її втомлене, ослаблене серце... 

14-го березня відбулася Парастас і Панахида в Катедральному Храмі 
УГК. Прийшло прощатися з Пані Славою з 70 осіб. 

В перших рядах Катедри Генеральний Консул України, достойний 
Валерій Анатолієвич Степанов й родина пані Слави, в церкві члени, 
останні діяспорні могикани ОУН, пані Союзу Українок (пані Слава 
була членкою Мюнхенського відділу), кілька сумівок й я з Сіднею. 

Похоронну прощальну Службу відправляв Преосвященний Владика 
Кир Петро Крик в сослуженні о. Валентина Смоктуновича - УАПЦ i 
о. Володимира Війтовича - УГКЦ. 

Все в Катедрі виглядало скромно, якою за життя була Пані Слава. 
Я й інші присутні дещо здивувалися, що не було ні національного 
прапора, ні прапора ОУН, ні хоч одного букета квітів. Чиє це таке 
бажання було - не знаю... 

Але, зате лунала в Катедрі щира, прощальна молитва. Співали всі 
присутні в Церкві, на чолі з Андрієм Несмачним ( він і читав Апостола 
й інші похоронні співи) та Приподобними сестрами Служебницями 
Євгенією, Марією й Розиною. 

Владика Петро Крик у своїй прощальній промові вказав на численні 
заслуги, Її повернення в Самостійну Україну, для добра і в імені якої 
Вона все своє життя працювала і куди Її тлінні останки перевозять 
сьогодні вечером в Київ. 

Всі присутні підходили до домовини на останнє прощання, хто з 
дуже близькою подругою, хто з працедавцею, хто з співробітницею, а 
хтось просто з пошани до Великої Людини- Жінки, з смертю якої 
кінчається епоха ОУН, може і в діяспорі... 

На дворі ми чекали на винесення домовини й тільки домовина 
появилася у вихідних дверях Катедри, я почала з Станіславом Чуєнком, 
диригентом хору " Покров" співати пісню " Чуєш брате мій", яку 

підхопили колишні співаки хору " Україна" й всі присутні. 

Я не могла не почати співати пісні, бо великий Борець за волю й 
долю України помер на чужині, в місті, де стільки років прожила й де 
Її силу вимучила "чужина, проклата" . І символічно лелеченьки несуть 
Її на своїх крилятах до дому, до рідного Києва, де Вона знайде 
заслужений вічний спочинок у рідній землі! 

Таким сумним акордом і сльозами прощалися ми в Мюнхені з Пані 
Славою Стецько. 

Вічна Їй память! Хай українська земля Їй буде пухом! 
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шлях, який пройшла його держава 
i побачити те, чому служив все 
життя. На долю пані Слави випала 
еміграція, переслідування, але 
вона витримала все, адже у неї і 
політиків її кола був головний 
лейтмотив: Україна понад усе. 
Вона пройшла всі випробування і 
останні 10 років прожила в Ук- 
раїні. Це ще не вільна і не неза- 
лежна держава, але це та Україна, 
яку політики покоління пані Сла-- 
ви вибороли, викричали і принес-- 
ли нам на руках. З пані Славою 
відходить легендарне покоління 
державних діячів 40-х (років), які 
страждали за Україну, виборюючи 
її незалежність. Дякуючи пані 
Славі мільйони українців люблять 
Україну. Вона - приклад того, як 
служити великій цілі", наголосив 
Ющенко. 

Поминальну службу провів 
владика Києво-Вишгородської 
екзархії Української греко-като-- 
лицької церкви Василь Медвіт 
разом із представником Українсь-- 
кої Автокефальної Православної 
Церкви, та головою Української 
Православної Церкви (Київського 
Патріархату) Патріархом Філа-- 
ретом. 

Слава Стецько померла 12 бе- 
резня в лікарні Мюнхена на 83-му 
році життя. Її чоловік, лідер ОУН 
Ярослав Стецько похований у 
Мюнхені. У Києві в неї залиши-- 
лися племінниці. 

Голова Верховної Ради Литвин 
повідомив 12 березня про смерть 
Слави Стецько народним депута - 
там під час парламентських слу- 
хань, присвячених функціонуван. - 
ню української мови. Учасники 
слухань ушанували її пам'ять 
хвилиною мовчання. 

Президент Леонід Кучма вис- 
ловив співчуття рідним і близьким 
Слави Стецько, повідомила прес- 
секретар Олена Громницька. 

«Її життєвий шлях завжди буде 
прикладом самовідданої боротьби 
за незалежність України, зміцнен-- 
ня нашої державності. Вагомим є 
внесок Ярослави Стецько в зако- 
нодавче забезпечення процесу 
реформування та демократизації 
українського суспільства", йдеть - 
ся у телеграмі. 

Кучма відзначив, що "світла 
пам'ять про Ярославу Йосипівну 
назавжди залишиться у наших 
серцях". 

"Складні життєві шляхи обрала 
собі Ярослава Йосипівна. Під- 
пілля, ув'язнення, еміграція, роки 
напруженої боротьби - через це 
довелося пройти задля найвищої 
цінності - світлого майбутнього 
української держави," заявили 
провідники фракції "Наша Ук- 
раїна". 
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B Києві 8,000 попрощалися 
із Ярославою Стецько 


Ярослава Стецько відвідує Село Спадщини Української Культури, 
біля Едмонтону, із Петром Дацьківим та Наталією Таланчук в 
жовтні 1990 р. 


"Ярославі Стецько по праву Ha— 
лежить особливе місце в новітній 
історії нашої Батьківщини. Її ім'я 
стало символом національної ідеї 
та державності. Пішла у вічність 
вірна дочка України. До остан- 
нього подиху вона була у строю 
на захисті національних інтересів 
України. 

"Нам всім буде не вистачати 
Вас, пані Славо! Ваш образ навіки 
залишиться в народній пам'яті, 
подано в комунікаті підписаним 
Віктором Ющенком, Романом 
Безсмертним, Геннадієм Удовен- 
ком, Віктором Пинзеником, Юрі- 
єм Костенком, Петром Порошен-- 
ком, Володимиром Стретовичем, 
Юрієм Павленком, Олексієм Ів- 
ченком, Євгеном Гірником, та 
Миколою Поровським. 

"Особистостей такого Mac— 
штабу, як Ярослава Стецько, 
серед українських жінок в історії 
нашої держави, здається, ще не 
було. Поруч не може стати ніхто. 
Були постаті, можливо, більш 
трагічні, наприклад, Роксолана. 
Варто лишень згадати, що ще в 
юному віці вона вже проголо-- 
шувала українську державу - 
1941 року у Львові, воювала в 
УПА, була в еміграції, де очо- 


Замість Слави Стецько до ради можуть 


пройти Чечель або Кульчинський 


(Інтерфакс) -Після того, як Верховна Рада України достроково 
припинить повноваження народного депутата Ярослави Стецько в 
зв'язку з її смертю, парламентська фракція блоку "Наша Україна" 
скоротиться на одного депутата - до 101. 

Оскільки Стецько була обрана до парламенту за списком "Нашої 
України", вакантне місце народного депутата повинен заповнити також 
кандидат від блоку Віктора Ющенка. Ним може стати 56-річний Микола 
Чечель (безпартійний), генеральний директор ТОВ "Олчен" (м. Київ), 
який іде 72 у списку. 73 йде 59-річний Микола Кульчинський з Полтави, 
член Народного Руху України, депутат Верховної Ради 3-го скликання. 

Блок "Наша Україна" на виборах у березні 2002 року зайняв перше 
місце, набравши 23,5796 голосів виборців. Це дало можливість 
провести за виборчим списком до парламенту 70 депутатів. Оскільки 
один з кандидатів - Олександр Лавринович (2260 у списку) був 
призначений міністром юстиції, останнім зі списку, хто став народним 
депутатом, є Іван Томич (271). 


лювала український патріотичний 
рух - антикомуністичний блок 
народів (ABH)”, так народний 
депутат України Володимир 
Яворівський згадував про Славу 
Стецько. у 

"Завдяки Славі Стецько по- 
няття "націоналіст", яким лякали 
і дітей і дорослих ще 15 років To— 
му, стало зрозумілим і наблизило-- 
ся до цивілізованого поняття пат-- 
ріотизму", наголосив Яворівський. 

Ярослава Стецько (уроджена 
Ганна Музика) народилася в Тер- 
нопільській області 14 травня 
1920 року. Закінчила університет 
"Львівська політехніка", школу 
політичних наук (Мюнхен). За 
фахом перекладач з англійської, 
французької і німецької мов. 

Член ОУН з 1938 року. Спів- 
організатор Червоного Хреста 
УПА, жіночої мережі і юнацтва 
ОУН. 1943 року ув'язнена HiM— 
цями у м. Львові. Шеф пресового 
бюро АВН, редактор кварталь- 
ника "Ukrainian Review", співор- 
ганізатор Європейської Ради за 
Свободу (EPC). Президент Анти-- 
більшовицького блоку народів. 
Після вимушеної еміграції повер-- 
нулася в Україну. Почесний rpo— 
мадянин Львова (1993). До 2001 
року голова проводу ОУН(б). З 
1944 по 1991 рік перебувала за 
кордоном, де разом із чоловіком 
Ярославом Стецьком вела під- 
пільну діяльність спрямовану на 
звільнення України з під Радян-- 
ської окупації. Після отримання 
Україною незалежності поверну-- 
лася на Батьківщину. Через від- 
сутність громадянства не брала 
участі у виборах до Верховної 
Ради України у 1994 році. 

Очолювала Конгрес Українсь-- 
ких Націоналістів з 1992 року. 

До Верховної Ради 4-го скли-- 
кання Я.Стецько була обрана за 
списком блоку Віктора Ющенка 
"Наша Україна". Була членом 
парламентського комітету у за- 
кордонних справах. 


ee eS 
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Knutson meets with community representatives 
Issues raised include unlawful activities 
of workers in Canadian Embassy 


(UkrNews)—Representatives of 
the Ukrainian community in 
Edmonton met with Gar Knutson, 
Secretary of State for Central and 
Eastern Europe and the Middle East 
to discuss issues pertinent to 
Canada’s relations with Ukraine, 
March 12. 

Knutson later told Ukrainian 
News the meeting was to establish 
an initial contact with community 
representatives in that city after he 
had already met with national rep- 
resentatives. 

“We are very pleased with the 
meeting,” said Catherine Chichak, 
President of the Ukrainian Canadian 
Congress — Alberta Provincial 
Council. 

“We think the minister is very re- 
ceptive and to hear that community 
is in very close touch with events in 


Ukraine,” she added. 

Chichak told Knutson there has 
been great concer regarding the un- 
lawful activities of workers in the 
Canadian Embassy in Kyiv. “Ru- 
mors continue to persist that the 
practice of bribe-taking has not been 
seriously attacked.” 

She asked him what measures 
have been instituted to stop this cor- 
Tuption, have penalties been insti- 
tuted to stop these illegal activities 
and has there been an examination 
of the dedication and professional- 
ism of the staff?” 

Chichak also raised the issue of 
immigration. 

“Currently in Canada we have 
major shortages in the health, engi- 
neering, geology and other sciences 
and trades. These are professions 
that citizens from Ukraine could, 


with some preparation, be able to fill 
our vacancies. However, there are 
constant obstacles placed before the 
many qualified professionals when 
they arrive in Canada. The Federal 
Government approves their applica- 
tion, however, when they attempt to 
find employment in the provinces, 
it is almost impossible to be ap- 
proved for employment in their spe- 
cialty. 

“We would like a clarification on 
what the Canadian Government 
general policy is on immigration, 
vis-a-vis encouraging qualified pro- 
fessions to arrive here for employ- 
ment, then coordinating with the 
provinces some streamlining of em- 
ployment regulations, to allow in- 
tegration into the job market? 

Other issues raised included 
Canada’s plans for future relations 


Dr. Cipywnyk dies in Saskatoon 


Cont. from P. 1 


“A son of Ukrainian pioneers, he went on to receive 
a higher education and to work in senior governmental 
positions. At the same time, he never forgot his respon- 
sibility to the Ukrainian Canadian community. He made 
a very important contribution to the development of 
our community and Canadian society. His passing is a 
great loss to the UCC, to Canada and to Ukraine,” said 
Czolij. 

“Dr. Cipywnyk was a prominent community leader 
and medical doctor who cared immensely about Canada 
and its diverse cultures and people. He worked hard 
for the betterment of our society,” said Art Hagopian, 
President of the Canadian Ethnocultural Council in a 
statement issued March 11. 

“Dr. Cipywnyk was a compassionate and gentle man. 
To work with him was a great pleasure and honour. He 
was a conciliator and had the rare capacity to bring 
people of different interests together on common ground 
to support the vision of a united and multicultural 
Canada,” added Anna Chiappa, Executive Director of 
theleEG; 

The memorial and funeral services were held at the 
Ukrainian Orthodox Church of All Saints. Responses 
were sung by a mini-choir, made up friends, cantors 
and church members led by cantors Al and Cec 
Kachkowski. 

At the funeral luncheon the deceased’s son Paul 
Cipywnyk referred to his dad, as “the best father you 
could ever imagine”. He also said, “I don’t think he 
ever raised a hand to his children in anger”. 

Marika Szkambara represented the UWC and paid 
tribute to the work of Dr. Cipywnyk with that body. 

She also relayed a message from Dr. Yuri Scherbak, 
Ukraine’s Ambassador to Canada, expressing the loss 
that Ukraine feels on the occasion of Dr. Cipywnyk’s 
passing. 

Ostap Skrypnyk, Executive Director of UCC Na- 
tional, spoke on behalf of the Ukrainian community of 
Canada and stated that the community was fortunate 
to have Dr. Cipywnyk as National UCC’s president 
when the community celebrated 100 years of Ukrai- 
nian immigration to Canada, 1000 years of Christian- 
ity in Ukraine and the Declaration of the Independence 
of Ukraine. 

Myron Kowalsky, Speaker of the Legislative Assem- 
bly of Saskatchewan, spoke on behalf of the Govern- 
ment of Saskatchewan and recognized Dr. Cipywnyk’s 
important role in developing the positive and mutually 
beneficial relations between Saskatchewan and 
Ukraine. 

Adrian Boyko, Past President of the UCC- 
Saskatchewan Provincial Council, recognized Dr. 
Cipywnyk as the person most responsible for estab- 
lishing the UCC-SPC as a professionally functioning 
body. 

Dr. Jim Dosman, represented the medical commu- 
nity of Saskatoon. He spoke of Dr. Cipywnyk’s leader- 
ship within that community, especially the ground 
breaking work he did with the treatment of alcohol- 

ism. 

Maurice Sorkon, represented the Ukrainian Ortho- 
dox Men’s Association (TYC), Steppe Branch, of which 
Dr. Cipywnyk was a member and paid tribute to his 
many achievements which created a great sense of 


pride, and now loss. 

Bill Balan, Regional Director for Canadian Heritage 
was also present at the funeral, but did not speak, due 
to his early departure. He did pass on to Chairman Boris 
Kishchuk, the condolences of Sheila Copps on the 
Government of Canada’s behalf. 

Kishchuk also read a message of sympathy from 
Ciappa, on behalf of the CEC. 

After the previous day’s prayer service the late 
Dmytro’s brother, Bohdan Cipywnyk, spoke briefly on 
behalf the family, thanking all who attended and all 
who assisted with the funeral. 

The auditorium entrance was enhanced with a large 
static display prepared by the family, which included a 
photo essay representing highlights in Dr. Cipywnyk’s 
professional and family life, certificates and medals 
representing his many awards, and personal memora- 
bilia of items such as his violin, doctor’s medical bag, 
the sign from his Medical Director’s office door and 
his jogging shoes. 

Dr. Cipywnyk also served as President of the UCC — 
SPC, President of the Ukrainian Professional and Busi- 
ness Club of Saskatoon, Director of the New Commu- 
nity Savings and Credit Union, Member of the UCC’s 
Prairie Regional Community Development Commit- 
tee, Saskatchewan Director of the Ukrainian Greek Or- 
thodox Church of Canada and Chairman of its Program 
Committee for Millennium Celebration Commemorat- 
ing 1000 Years of Christianity in Ukraine, Member, 
Director and President of the CEC, President of the 
Saskatoon Branch of the Canadian Council of Chris- 
tians and Jews and Member of the Senate of the Uni- 
versity of Saskatchewan. 

Among his other awards were included the UCC’s 
Centennial Bronze Medal for Community Service, the 
Commemorative Medal for the 125th Anniversary of 
the Confederation of Canada, the Ukraine President’s 
Award for Service to Ukraine and Ukrainian Commu- 
nity in the World, the “Golden Trident” Award from 
International Association of Ukrainian Business 
Peoples for significant professional accomplishments 
in Ukraine and in the Diaspora and the UCC-SPC’s 
Council Nation Builders Award. 

Completing primary education near Brooksby, SK 
and high school in Winnipeg, Dr. Cipywnyk received 
his Bachelor of Arts (1955) from the University of 
Saskatchewan. Master of Science (1957) from McGill 
University, Doctor of Medicine (1964) from the U. of 
S. and Fellow in Social and Community Psychiatry 
(1971), Albert Einstein College of Medicine, Bronx 
State, NY. 

Beginning his career as a family doctor in the mid- 
60’s, he was an Assistant and Associate Professor with 
the Department of Psychiatry at the U. of S. from 1971- 
1992. He was Director of Rehabilitation at the 
Saskatchewan Alcoholism Commission and Medical 
Director, Saskatchewan, Alcohol and Drug Abuse Com- 
mission. Throughout his career, he headed and served 
on various associations and committees, among them 
the Saskatchewan Psychiatric Association, Canadian 
Addictions Foundation and the Ukrainian Academy of 
Medical Sciences. In conjunction with solidifying the 
independence of Ukraine, he was appointed to the Ca- 
nadian Society for international Health-Partners in 
Health Advisory Committee (Ukraine). 


Left to Right: Dr. Bohdan Klid, Gar Knutson, Catherine Chichak, Dr. Will 


Zuzak. 


with Ukraine, the struggle for demo- 
cratic change, a Canadian Consulate 
in Western Ukraine and exchanges 
or visitations of senior ministers 
from Canada. 

Presentations were also made by 
Dr. Bohdan Klid on educational 
linkages between the U of A and 
universities in Ukraine, Suzanna 
Brytan on the educational projects 
of Grant MacEwan College, by An- 
drew Hladyshevsky on the Canadian 
relationship with Ukraine, by Gor- 


- EXCELLENT FOOD 
- CLEANEST RESTAURANT 


GREEK & 


tontos 


FAMILY RESTAURANT 
daily lunch and dinner specials 


don (Bud) Conway on aid projects, 
by Yuri-George Moskal on the book 
development of a series of archival 
documents on relations between 
Ukraine and the Ukrainian Canadian 
community from the late 1940’s to 
late 1980’s, by Mykola Vorotylenko 
on the concerns of the UCC Edmon- 
ton Branch, by Dr. Will Zuzak on 
Bill C-18, and by James Jacuta on 
the participation of the UCC in the 
Canada Ukraine Legislative and In- 
tergovernmental Project. 


- GREAT SERVICE 
- SPECIAL WASHROOMS 


UKRAINIAN FOOD 
NOONER PIZZA or 5 5 99 


BEEF BURGER ог 
CAESAR SALAD or 
SPAGHETTI 


pizza " pasta " BBQ dishes " seafood " souvlaki 
perogies esteaks " stir fry " salads " children's menu 
ONLY PLACE IN JASPER THAT SELLS PEROGIES & HOLUBTSI 
622 Patricia Street, IN JASPER - FREE DELIVERY 


8352-3444 


Grand Ballroom with Solarium 
Outdoor Courtyard and Gazebo 
Twaditional krainian menu items available 


- Нове! room group rates 


Begin your honeymoon in one of ovr 


І a 
Jacuzzi |<ooms complete with 


Kingsize bed and steam shower...or for a truly memorable experience, 


"У Wares У ака 
stay in our Dresidert al Suite 


«аситті loom with Fireplace 


including all the features of the 


i | 
| vingroom апа wet bar 


11727 Kingsway, Edmonton, Alberta 
1.800.661.9843 
Sales & Catering Office: 453.6500 


Націонал-демократи 
збирають свідчення 
очевидців голодомору 


(ЕогОт)- -Київська міська організація Української Народної Партії 
(УНП) оголосила про збір свідчень очевидців голодомору. 

З проханням надати матеріали, документи, фотографії, спогади про 
події, що відбувалися в сім'ях під час голодомору, для створення й 
видання всеукраїнського мартирологу звернулись народні депутати 
України Валерій Асадчев, Іван Заєць, Левко Лук'яненко, Павло 
Мовчан, Володимир Черняк - учасники круглого столу, присвяченого 
створенню концепції всенародного вшанування жертв геноциду 
української нації. Круглий стіл проходив у Києві за ініціативою 
столичної організації Української Народної Партії, повідомили 
ForUm’y в прес-службі УНП. 

Для збору матеріалів організатори також запропонували створити 
Всеукраїнський комітет представників громадських організацій та 
політичних партій "Правда про геноцид української нації", який би 
опікувався проблемами вивчення історичних відомостей про страшні 
роки України. 

Як повідомлялося раніше, народними депутатами України, членами 
Української Народної Партії Валерієм Асадчевим, Іваном Зайцем, 
Павлом Мовчаном до Верховної Ради був внесений проект Постанови 
щодо створення Меморіалу на честь жертв голодоморів в Україні. 


УКРАЇНСЬКИЙ ІНСТИТУТ ЇМ, П. МОГИЛИ 
Саскатун, Саскачеван 


Mohyla Institute 
Приймає аплікації на працю 


4 опікунів-виховників та 2 учителів 
під час ЛІТНІХ КУРСІВ поглибленого вивчення 
української мови для середньошкільників з 29-го 
червня до 1-го серпня 2003 року. 


Термін роботи: 


опікунів - шість тижнів 
вчителів - п'ять тижнів 


Реченець звернення: 11-го квітня 2003 року. 


Зацікавлених просимо звертатись за аплікаційними 
анкетами за адресою: 


DZHERELO 
UKRAINIAN CULTURAL & LANGUAGE 
IMMERSION SUMMER SCHOOL 
MOHYLA INSTITUTE 
1240 Temperance St., Saskatoon, SK S7N ОРІ 


Tel: (306) 653-1944 Fax: (306) 653-1902 
E-mail: mohyla@sk.sympatico.ca 
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Кучму судять в США 


(ЕогОт)- Колишній депутат Верховної Ради 
Олександр Ельяшкевич подав позов на президента 
Кучму в американський суд. 

Про це повідомив 10-го березня на зустрічі з 
журналістами в редакції «Львівської газети» член 
парламентської фракції «Наша Україна» Тарас 
Чорновіл. За його словами, в основу справи мають 
лягти записи колишнього охоронника Кучми Мико- 
ли Мельниченко, який, нагадаємо, зараз також живе 
в Америці. Один з фрагментів «плівок Мельни- 
ченко» ніби то доводить причетність українського 
президента до нападу на депутата, який стався у 
Києві взимку 2000 року. Роздрук розмови про 
побиття Ельяшкевича, яку, за твердженням Мель- 
ниченко, вели між собою президент Кучма і глава 
СБУ Леонід Деркач можна подивитися тут. 

Тарас Чорновіл зазначив: «Серед перспективних 
справ є справа Ельяшкевича. Він на сьогоднішній 
день біженець в Сполучених Штатах Америки з 
офіційним статусом. Він звертається до амери- 
канського суду, щоб звинуватити Леоніда Кучму в 
замаху на його життя. І плівки, і подальший перебіг 
подій, і всі експертизи підтверджують абсолютну 
автентичність цього обвинувачення». 

Місяць тому Олександр Ельяшкевич говорив, що 
окрім Леоніда Кучми в судовому позові мають фігу- 


рувати також головні керівники силових відомств 
Леонід Деркач і Юрій Кравченко, а також колишній 
керівник президентської адміністрації, а нині спікер 
парламенту Володимир Литвин. 

«Метою цього угрупування було збереження 
влади за будь-яку ціну, було самозбагачення і, 
безумовно, фізичне знищення опозиційних діячів, 
державних діячів, журналістів, які заважали цьому 
злочинному угрупуванню робити свою справу і 
вирішувати головну мету цього злочинного угру- 
пування. Тому я вважаю, що розгляд справи відносно 
мене допоможе розкрити складну з юридичної точки 
зору справу відносно загибелі Георгія Гонгадзе. Тому 
що в суді вже не буде виникати сумнівів відносно 
того, що мається на увазі під тим або іншим голосом 
на записі або на записах», - сказав Ельяшкевич. 

Поки що не відомо, чи фігурують в позові Вльяш- 
кевича прізвища Деркача, Кравченко і Литвина. 

Сам Тарас Чорновіл планує виступити в США 
разом з групою депутатів, які входять в парла- 
ментську слідчу комісію з розслідування справи про 
вбивство журналіста Георгія Гонгадзе. Як повідомив 
Чорновіл, парламентарії серед іншого мають намір 
з'ясувати декілька технічних питань, пов'язаних з 
«плівками Мельниченко». 


Депутати пропонують запровадити атестацію 
держслужбовців на знання української мови 


(Українські новини)- Депутати Верховної Ради, 
які входять у фракцію блоку партій "Наша Україна" 
Лесь Танюк та Павло Мовчан ініціюють розробку 
механізму атестації державних службовців, 
викладачів та журналістів на знання української 
мови. 

Депутати пропонують Кабінету Міністрів подати 
до 1 червня на розгляд Ради проект закону про 
розвиток і застосування мов в Україні, в якому буде 
передбачена відповідальність за порушення 
законодавства про мову. 

Пропонується також передбачити з 2004 року 
збільшення фінансування розвитку української 
мови, а також проведення заходів щодо розширення 


сфери її функціонування як державної. 

Крім цього, депутати пропонують Кабміну 
розробити і подати в Раду проект концепції дер- 
жавної мовної політики, яка б дала підстави для 
тлумачення законодавства про мову та практичний 
механізм її впровадження. 

Крім цього, депутати пропонують Раді відкласти 
ратифікацію Європейської Хартії регіональних мов 
або мов національних меншин до ухвалення Радою 
закону про мови в Україні, яким буде передбачений 
реальний механізм захисту і затвердження україн- 
ської мови як державної в усіх сферах громадського 
життя. 


Важливе повідомлення для постійних резидентів Канади 


Картка постійного 
резидента незабаром 
стане обов'язковою 


заявних документів: 
@ 1800 255-4541 
TTY / TOO: 1 888 576-8502 


© www.cic.gc.ca 


Збережіть свій час і гроші; отримайте вашу картку 
постійного резидента (ПР) перед тим, як подорожувати 


Фе Кому необхідна нова картка ПР? Постійні резиденти (іммігранти, що с 
прибули на постійне місце проживання), які повертаються в Канаду літаком, м nest 

кораблем, поїздом або автобусом, повинні мати картку ПР. See і 
Громадянам Канади не потрібна картка ПР. ВР НС 
Фе Коли картка ПР стає обов'язковою? Постійні резиденти 

що повертаються в Канаду літаком, кораблем, поїздом або автобусом, Mae ae Canad 


починаючи з 31 грудня 2003p., повинні пред'явити свою картку ПР працівникам 
транспортного засобу під час посадки в якості доказу свого статусу постійного резидента Канади 


Картка ПР замінює документ про реєстрацію прибуття на постійне місце проживання “IMM 1000 Record of Landing’, 


який буде недійсним для подорожування 
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Opposition renews anti-Kuchma protests 


President submits new proposals for political reform 


By Jan Maksymiuk 
(RFE/RL)—Tens of thousands of 
people took part in an antipresiden- 


tial rally at the monument to Ukrai- | 


nian poet Taras Shevchenko in Kyiv 
on March 9, Ukrainian and interna- 
tional news agencies reported. 

The gathering adopted a resolu- 


tion calling for early presidential |; 


elections and reform of the country’s 
political system. The resolution also 
called on authorities to release all 
political prisoners; abolish censor- 
ship and provide the opposition with 
regular airtime on public television; 
bring the level of wages, pensions, 
and scholarships “in line with the 
norms of the constitution”; and ban 
increases in prices for public utili- 
ties. 


Kyiv gathered 10,000-15,000 dem- 
onstrators, while opposition sources 
put the figure at 50,000-150,000. 
The Kyiv rally marked the restart 
of the opposition’s “Rise Up, 
Ukraine” campaign intended to oust 
President Leonid Kuchma ahead of 
the presidential election scheduled 
for late 2004. Similar, albeit smaller, 
protests were reportedly staged the 
same day in 103 Ukrainian cities, 
including an 8,000-strong rally in 
Lviv. 
The renewal of the antipresiden- 
- tial campaign coincided with Kuch- 
ma’s submittal to the Verkhovna 
Rada of a draft of constitutional 
amendments intended to transform 
Ukraine’s political system from a 
“presidential-parliamentary” to a 
“parliamentary-presidential” repub- 
lic. 
Kuchma proposed March 6 that 
parliament appoint the prime min- 
ister and most ministers, except for 
those heading the ministries of De- 
fense, Internal Affairs, Foreign Af- 
fairs, and Emergency Situations, 
who, he believes, should be nomi- 
nated by the president. According to 
Kuchma, the president should have 
the right to dissolve the parliament 
if it fails to form a working major- 
ity, appoint a government, or pass a 
budget. The draft proposes a bicam- 
eral, five-year legislature 
(Verkhovna Rada) consisting of a 
300-seat State Assembly (Derzhavni 
Zbory) elected under a party-list 
system and an 81-member House of 
Regions  (Раїаїа Rehioniv). 
Ukraine’s regions (24 oblasts), as 
well as the Autonomous Republic of 
Crimea and the cities of Kyiv and 
Sevastopol, would delegate three 
representatives each to the upper 
house (the procedure for such a del- 
egation is not included in the draft). 
According to the draft, the president, 
parliamentarians, and local deputies 
would be elected for five-year terms 
in elections held during the same 
year (parliamentary in March, local 
in September, and presidential in 
December). Kuchma also proposed 
that the results of national referenda 
be applied directly, without seeking 
approval for them from any branch 
of power. 

The opposition met Kuchma’s 
political-reform proposals with stri- 
dent criticism. Socialist Party leader 
Oleksandr Moroz said that 
Kuchma’s reform proposals are “un- 
convincing and inconsistent,” add- 
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Police estimated that the rally in |, 


PHOTO — YULIA TYMOSHENKO WEBSITE 
Protestor wears a Kuchma mask during Kyiv protest. The sign reads: 


“Rise Up Ukraine! Die Kuchma!!!” . 
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ing that most are based on the 
“false” referendum of 2000. Accord- 
ing to Moroz, the “quintessence” of 
the reform proposal is to dissolve the 
current parliament and/or prolong 
Kuchma’s term for two more years. 
Yuliya Tymoshenko concurred with 
Moroz, saying the draft appears 
aimed at boosting Kuchma’s author- 
ity and giving him a chance to ex- 
tend his tenure for two more years. 
Our Ukraine leader Viktor 
Yushchenko said it is inexpedient to 
reform Ukraine’s political system 
while public trust in the authorities 
remains at such a low level. “The 
reform proposal disguises the au- 
thorities’ unwillingness to form a 
transparent political system,” 
Yushchenko said. 

How could Kuchma remain in his 
post beyond 2004 by virtue of the 
political reform he proposes? Crit- 
ics of the draft point to the fact that 
Kuchma wants presidential and par- 
liamentary elections to be held in the 
same year. Thus, they argue, if the 
political-reform proposals are ap- 
proved by the current Verkhovna 
Rada, the next presidential election 
will take place in the year of a regu- 
lar parliamentary election. And the 
latter may come either in March 
2006 (the current Verkhovna Rada 
was elected in March 2002) or even 
in March 2007, if the provision for 
a five-year parliamentary term is 
extended to the current legislature. 
In other words, they suspect 
Kuchma of resorting to legalistic 
trickery in order to fool the opposi- 
tion and remain in power beyond 
2004. 

All opposition leaders speaking at 
the March 9 rally in Kyiv called for 
the unification of opposition forces. 
There was, however, no agreement 
as to the purposes of such unifica- 
tion. 

Communist Party leader Petro 
Symonenko said it is necessary for 


Opposition plans human chain 


(RFE/RL)—Ukrainian opposition leaders plan to continue their anti- 
presidential protests in May, Yuliya Tymoshenko, the leader of the epony- 
mous opposition bloc in Verkhovna Rada, told UNIAN on March 12. 

She said the March 9 rally was a first step in ongoing protests. 

According to Tymoshenko, the efforts will include a human chain across 


Ukraine. 


the antipresidential opposition to 
unify “against masters and Ukrai- 
nian hangmen, as _ “Taras 
Shevchenko called for in the old 
times.” Symonenko appealed to 
struggle for a “free and indepen- 
dent” Ukraine in which “power be- 
longs to the people alone, not to 
those robbing them.” 

Moroz quoted some poems by 
Shevchenko and told the crowd that 
the current situation in the country 
very much resembles the situation 
that existed in Ukraine 150 years 
ago. “We should rise from our 
knees,” Moroz said. 

Yushchenko said “the agony of 
the authorities is becoming danger- 
ous for Ukraine.” According to 
Yushchenko, Kuchma won the 
1994 and 1999 presidential elec- 
tions because the left-wing and 
right-wing opposition forces in 
Ukraine were divided. “We should 
agree on a [single presidential] can- 
didate in the 2004 election, no mat- 
ter what this can cost us; otherwise, 
we will again suffer a failure,” the 
“Ukrayinska pravda” website 
quoted him as saying. It was the 
first time Yushchenko mentioned 
the issue of the upcoming presiden- 
tial election in public. 

Tymoshenko also appealed to op- 
position forces to field a single can- 
didate for the presidential election. 
“We are facing our critical and last 
chance to win the presidential elec- 
tion by fielding a single candidate,” 
Tymoshenko said, stressing that the 
opposition has no right to divide 
into “leftists” and “rightists” or into 
“Ukrainian-speaking” and “Rus- 
sian-speaking” groups. Tymoshen- 
ko proposed that the next 
antipresidential protest action be 
held on May 22. 
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A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 
= Collectors Calling? * Wages Garnisheed? ° Bills Unpaid? " Credit Refused? 
Call Us About: 
* Consumer Proposals * Bankruptcy Protection " Debt Payment Plans 


A <> FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant - Trustee In Bankruptcy 
"Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority” 
1-800-463-3328 і 
#820 Sunlife Place, 10123 99 St. 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


УВАГА ЧЛЕНИ ССУК! 


UCSS ANNUAL MEETING WILL ВЕ HELD 
ON SATURDAY, APRIL 05, 2003, 2:00 p.m. 
at the St. George's Parish Hall 11301 - 95A Street 
(St. George's Church basement) 


Запрошуємо членство i всю громаду до участі 
у річних зборах 
UCSS - а поп-ргобії organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 
CCYK -це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 


Position: Events Coordinator 


Job Description: 

* Work closely with the Executive Director to ensure the 
accomplishment of the organization’s services 
Direct and coordinate special events 
Organize a Ukrainian Community Development Conference 
Create of an education and career counseling program 


Preparation and layout of newsletter and promotional materials 
Upkeep and enhancement of the resource center 
Other duties as determined by the Board of the UCC-APC 
Requirements. 
e The ideal candidate will have: 
° Knowledge of the Ukrainian community 
¢ Great interpersonal and organisational skills 
- Self-motivated, works independently under minimum 
supervision 
Ability to meet deadlines in a fast-paced environment 
Excellent communication and writing skills 
Experienced working with volunteers 
Strong computer skills (Word, Excel, Page Maker, Database, 
Internet, Email) 
¢ Fundraising, advertising and marketing skills 


Closing Date: March 28, 2003 
Salary Range: $20K-$28K (commensurate with experience) 
Start Date: negotiable 


Submit resume and cover letter to: 
Ukrainian Canadian Congress - Alberta Provincial Council, 
202-10706-124 Street, Edmonton, Alberta T5M 0H1 
Fax: (780) 414-1626 Email: uccab@telusplanet.net 


This is a non-smoking environment. 


THANK YOU TO ALL APPLICANTS. 
ONLY SUCCESSFUL CANDIDATES WILL BE CONTACTED. 


Колегія Св. Андрея 

ST. ANDREW’S COLLEGE 
THE UNIVERSITY OF MANITOBA 
Board of Directors 

29 Dysart Road, 

Winnipeg, Manitoba R3T 2M7 
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оон, В 
Telephone: (204) 474-8895, Fax: (204) 474-7624 


The Board of Directors of St. Andrew’s College in 
Winnipeg would like to reassure its members, donors, 
friends and the entire Ukrainian Orthodox community that 
the College will remain on the campus of the University 
of Manitoba to continue its educational, spiritual and com- 
munity work for the good of our Church. The Board of 
Directors therefore strongly regrets that certain rumours 
are being spread that the college is folding. On the con- 
trary, there is no such move in process and the board is 
fully committed to carrying out the mandate of the col- 
lege and the wishes of its donors. Our vision is to ensure 
the long-term viability of the college as an integral com- 
ponent of our Ukrainian Orthodox Church of Canada and 
we invite your continued support in this endeavour. 


ARTHUR WARING CA, CIP 
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Ukraine looks westward, via Iraq 


By Artem Bidenko, Ivan Lozowy, Kateryna 
Kryvoshey, Ivan Maryanchyk, Markiyan Malskyy, 
and Olga Zhurzhenko. 

(Transitions Online)—Ukraine may be days away 
from becoming one of the most unlikely members of 
the U.S.-led “coalition of the willing” in the war in Iraq. 
Just months after Washington accused Ukraine of ille- 
gally selling military technology to Iraq, Ukraine’s par- 
liament, the Verkhovna Rada, is due on March 20 to 
vote on sending troops to the Gulf. 

Ukraine’s contingent of 531 volunteers would be de- 
ployed in an effort to save civilians and decontaminate 
areas in the event that Saddam Hussein uses chemical, 
bacteriological, or nuclear weapons. 

However, it remains highly unclear whether the 
Verkhovna Rada will agree to the mission. Paradoxi- 
cally, the bill may be sunk not by supporters of Kuchma, 
whose foreign policy has become increasingly pro-Rus- 
sian, but by divisions within the right-wing, reformist, 
and pro-Western opposition. According to Volodymyr 
Lytvyn, the speaker of parliament, the debate promises 
to be “very sharp.” 

Although the Ukrainian troops are relatively inexpe- 
rienced — just 15 percent have been in combat zones, 
and a mere 6 percent have served in peace-keeping mis- 
sions — 25 members of the contingent were involved 
in the cleanup effort after the Chornobyl nuclear power 
plant exploded in 1986. They could therefore prove use- 
ful if any radioactive weapons are found or used. They 
could also be of particular help in dealing with the ef- 
fects of chemical warfare, as many of the chemicals that 
Saddam Hussein has — or had — in stock were devel- 
oped by the Soviet Union. 

Serious military questions remain, though. Despite as- 
surances from Ukraine’s military commanders, the readi- 
ness of the contingent is questionable. The unit was 
called together only in December and its military hard- 
ware all dates from the Soviet era, the battalion’s com- 
mander has admitted. 

The broader question is whether the battalion needed. 
Oleksandr Sushko, director of the Ukrainian Center for 
Peace, Conversion and Foreign Policy, believes it is not. 
“Traq is merely a pretext to improve bilateral relations,” 
he argues. “It is clear that the Ukrainian servicemen are 
not that indispensable. Theoretically, the United States 
can do without them well enough.” Moreover, a joint 
Czech and Slovak chemical-warfare unit, with 400 
troops, is already in Kuwait. “Such initiatives typically 
have a political subtext,” Sushko said. 

A possible subtext for Kuchma is not hard to spot: 
Sending troops may be a way to mend fences with the 
United States after Washington accused Kuchma of per- 
sonally giving the go-ahead for Ukrainian arms produc- 
ers to break UN sanctions and sell radar systems to Iraq. 
In response, in September 2002 the United States sus- 
pended aid to the Ukrainian government and did not 
rule out the possibility of personal sanctions against 
Kuchma. 

Washington’s decision followed authentication of one 
of the tapes secretly recorded by former presidential 
bodyguard Mykola Melnychenko. His tapes, collectively 
known as “Kuchmagate,” have sparked and fueled over 
two years of political unrest. The latest demonstration 
calling on Kuchma to resign was held on March 9 and 
attracted a crowd of between 15,000 (police estimates) 
and 100,000 (opposition claims). The scandal, which 
included allegations that Kuchma had ordered the kill- 
ing of independent journalist Heorhiy Gongadze, has 
prompted European leaders to consistently snub Kuchma 
and bypass Kyiv, setting back Kuchma’s avowed aims 
of joining the European Union and NATO. 

Kuchma was quick to seize on Washington’s accep- 
tance of his offer, made on Feb. 4, to send Ukrainian sol- 
diers. It was, he said on Feb. 18, a sign that relations 
between the two countries were “getting back to normal.” 

Whether Washington is stretching out the hand of 
friendship or simply using a helping hand is open to 
question, though. Some U.S. politicians may have 
changed their tone. When he visited Kyiv recently, U-S. 
Congressman Curt Weldon, previously a critic of 
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Ukraine’s suspected arms sales to Iraq, was at pains 
to point out that the U.S. did not have any proof that 
the radar systems were actually transferred to Iraq. 

However, on Feb. 19, U.S. Ambassador Carlos 
Pascual stressed that “we can’t talk of a thaw in rela- 
tions [between Washington and Kyiv] until the inves- 
tigation into [the sale of Kolchuga radar] has been 
completed. 

“Tt is an open and highly topical issue,” he contin- 
ued. Aid to the government remains suspended. 

Until last year, Ukraine had been one of the largest 
recipients of U.S. aid in the world and, as a large neigh- 
bor of Russia, it had been seen as a potentially key 
strategic ally for the West. Ukraine finally dropped its 
officially neutral military stance in 2002, though by 
then it had been internationally isolated. In Novem- 
ber, Kuchma was not invited to attend the NATO sum- 
mit in Prague, at which the alliance agreed to its sec- 
ond wave of eastward expansion into the former So- 
viet bloc. Kuchma nonetheless turned up, but was 
given the cold shoulder. 

Kuchma’s transformation from alleged 
overfriendliness with Iraq to provider of services in a 
U.S.-led war against Saddam Hussein is just one of 
the political reversals caused by the Iraqi crisis. 

Normally seen as a pro-Western, pro-American re- 
former, Viktor Yushchenko, one of the likeliest suc- 
cessors to Kuchma and the leader of the opposition 
party that topped last year’s parliamentary polls, has 
come out saying that he does not want “to involve our 
guys in the Iraqi conflict.” Ahead of the vote, his Our 
Ukraine party appears to be split down the middle over 
the issue. 

A more radical right-wing opposition leader, Yulia 
Tymoshenko, a minister in Yushchenko’s former goy- 
ernment, has also come out against sending the bat- 
talion. 

More in keeping with expectations, the largest left- 
wing opposition party, the Communists, has adopted 
an anti-war and anti-American stance. 

While half a dozen smaller, pro-presidential factions 
will probably go along with Kuchma’s wishes, a par- 
liamentary majority is far from certain. The doubt 
about the outcome may be one reason for the delay of 
the vote. However, lobbying in parliament has so far 
been limited. 

Some deputies were unhappy about the legal status 
of the battalion, which has been invited to Kuwait as 
a military, not peacekeeping, force. Others are con- 
cemed at the effect that involvement in a military cam- 
paign could have on Ukraine’s interests in a region 
where Ukraine has traditionally had strong business 
links. 

Kuchma has sought to allay such fears and objec- 
tions by presenting the Ukrainian mission as a “hu- 
manitarian action.” The United States may also have 
removed another objection, which is the potential cost 
of the operation. Estimates suggest the cost could be 
US$1 million a month and $3.75 million for transpor- 
tation. However, speaking to AP, U.S. Embassy 
spokeswoman Pat Guy said that “if Ukraine seeks U.S. 
assistance, we’re ready to help.” 

Whatever their motives, those who oppose the mis- 
sion appear to be closest to public sentiment, though 
few opinion polls have been taken. According to a 
Ukraine-wide poll organized by the Razumkov Cen- 
ter for Political and Economic Studies in September 
2002, 72.9 percent of respondents opposed military 
action in Iraq, while just 10.8 percent supported a war. 
This has not translated into large street demonstra- 
tions, however. On March 15, an anti-war protest in 
Kyiv attracted around 250 people. A pro-war demon- 
stration mustered 15 supporters. 

The entire debate over Ukraine’s participation in the 
campaign may yet be scuppered, though. According 
to official government statements, the vote should be 
held after a second resolution at the United Nations 
Security Council. With war seemingly hours away and 
no Security Council vote likely, the bill could there- 
fore potentially still be withdrawn. 
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Canada right to stay out of war 


The Government of Canada is absolutely right to stay out of the war 
with Iraq without United Nations approval. 

Multilateralism has always been a cornerstone of Canada’s foreign policy. 
This means Canada will abide by the decisions of the United Nations as 
the recognized international forum — not simply follow the dictates of 
the world’s only remaining superpower. 

Another cornerstone of Canada’s foreign policy has been this country’s 
commitment to peacekeeping. Becoming one the aggressive powers in 
the war against Iraq would severely limit the role Canada could play in 
both keeping the peace and assisting the reconstruction of a post-war Iraq. 

The United States has failed to get international approval for its war 
against Iraq not because of the intransigence of France, as the Bush Ad- 
ministration would like the world to believe, but because it simply failed 
to provide a justification for war. 

In 1991 the justification was clear-cut. Saddam Hussein had invaded 
another sovereign state and the objective of that war was to reverse that 
act of aggression. In that objective, the United States — backed by a world- 
wide coalition — succeeded with flying colours. Yet the United States 
stopped short of instituting a regime change in Iraq because that was not 
within the stated objectives of the worldwide coalition Bush Sr. had put 
together. 

This time around the United States is attempting to justify its war by 
arguing that it intends to disarm Iraq of its weapons of mass destruction. 
Yet the disarmament has been proceeding steadily without war. By the 
time Bush Jr. issued his ultimatum, Iraq had already dismantled half of its 
Al-Sumud 2 missiles. UN weapons inspectors were getting their job done. 
Their work was brought to a close not by Saddam Hussein, but by Bush 
Jr’s ultimatum. Defendants of Bush Jr. argue that Saddam Hussein would 
never have proceeded with disarmament if it wasn’t for the presence of 
U.S. troops in Kuwait. Fair enough. But if the threat of war itself is suc- 
cessful in achieving the objectives set out, then what possible rationale 
can there be in proceeding to an actual war? And as far as threats to world 
peace are concerned, both Iran and North Korea pose a much bigger nuclear 

threat. 

The other Bush Jr. rationale for this war is regime change in Iraq. No- 
body is going to argue the fact that Saddam Hussein is a brutal and despi- 
cable dictator. But the world is full of brutal and despicable dictators. 
World War II began not because Adolph Hitler was a brutal and despi- 
cable dictator. It began because he invaded another sovereign country. 
(Incidentally, the United States never declared war on Nazi Germany. Nazi 
Germany declared war on the United States after the U.S. declared war on 
Japan.) A war declared unilaterally simply to institute regime change where 


no aggression has been committed sets a very dangerous precedent. Some 
very legitimate questions that arise is who is next and what constitutes the 
justification for the use of force in instituting regime change? Does the 
fact that Leonid Kuchma is a sleazebag justify dropping cruise missiles 
on Kyiv? 

The true reasons for this war is that there is an imperialistic cabal led by 
Defense Secretary Donald Rumsfeld and Vice President Dick Cheney 
within Bush Jr.’s inner circle that determined long before 9-11 that the 
United States had a mission to impose its will upon the world with force. 
In other words “Might Makes Right”. 

If one accepts the notion that “Might Makes Right” then one can accept 
the notion that the war against Iraq is justified. But if one does not accept 
this notion, then this war is both unnecessary and unjustified. 


(RFE/RL)—Ukraine views the U.S. ultimatum to Iraqi 
President Saddam Hussein with “deep concern,” a For- 
eign Ministry spokesman told Interfax on March 18. 

Ukraine will oppose a U.S. war against Iraq in the 
absence of UN approval, the spokesman added. 

“Ukraine expresses its concern over the failure to reach 
a consensus [on Iraq] within the framework of the United 
Nations Security Council,” Ukrainian President Leonid 
Kuchma said in a statement released the same day. 

Both announcements came after a meeting of 
Ukraine’s National Security and Defense Council to dis- 
cuss the Iraq crisis, among other issues, and were the 
first strong indication of Ukrainian opposition to 
Washington’s policy in Persian Gulf. 


Meanwhile, Kuchma asked the Verkhovna Rada on 
March 18 to approve of sending Ukraine’s anti-nuclear, 
-biological, and -chemical (NBC) battalion to Kuwait, 
UNIAN reported, quoting presidential spokeswoman 
Olena Hromnytska. 

Kuwait requested the battalion’s presence, Ukraine 
and Kuwait subsequently agreed on the dispatch of 
those troops, and the Ukrainian National Security and 
Defense Council approved the move, the spokes- 
woman added. 

Ukraine’s 531-strong NBC battalion is highly re- 
garded in light of years of experience following the 
1986 explosion at the Chornobyl nuclear power sta- 
tion. 
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Defining ‘terrorism’ in Ukraine| Will political reform lead 


(Jane’s Intelligence Digest)—Since 1992 the 
number of terrorist incidents in Ukraine — using 
normal Western definitions — has been very low. 
JID investigates how the government of embattled 
President Leonid Kuchma makes use of its “flex- 
ible’ definition of terrorism in its struggle against 
its critics. 

Back in March 1994, then head of the Depart- 
ment to Combat Terrorism of Ukraine’s Security 
Service (SBU), Lieutenant-Colonel Viktor 
Burlakov, reported that: “no activities of organiza- 
tions resorting to what is typically considered as a 
terrorist act in their political or religious struggle 
were reported in Ukraine.” Nevertheless, Burlakov 
admitted that weapons and ammunition had been 
stolen and that threats had been made against vari- 
ous officials. 

Then, in 1994, the SBU disclosed that it had 
thwarted Kurdistan Workers Party (PKK) plans to 
bomb Western embassies in Moscow by alerting the 
FSB, its Russian counterpart, and in March 1996, 
SBU deputy chairman Anatoliy Bieliaiev claimed 
the SBU had foiled attempts to smuggle weapons 
to the Liberation Tigers of Tamil Eelam (LTTE) who 
planned to use them in their struggle against the 
authorities in Sri Lanka. However, such examples 
are rare. More typical is the non-transparent export 
of weapons by Ukraine, Belarus, Russia and other 
CIS states to conflict zones in the Middle East, Latin 
America, Afghanistan and Sri Lanka. Some of these 
weapons are believed to have subsequently fallen 
into the hands of international terrorists. 

In November 1999 at the summit of the Organi- 
zation Security and Co-operation in Europe (OSCE) 
in Istanbul Kuchma called for international co-op- 
eration against terrorism, as well as encouraging 
support for Russia’s military campaign in Chechnya. 
After the Sept. 11, 2001 terrorist attacks against the 
USA, Ukrainian authorities agreed to open its air 
space for US military flights to Central Asia and 
Afghanistan. Two months later, Ukraine agreed to 
hold five anti-terrorist exercises with US marines. 
After the hostage taking in the Moscow theatre in 
October 2002, the foreign ministry reiterated the 
need for international co-operation. 

SBU retains Soviet-era links Kuchma’s hardline 
position on co-operation in the fight against terror- 
ism has allowed Ukraine to get around the problem 
of non-involvement in CIS security affairs. Ukraine 
has always refused to join the CIS Collective Secu- 
rity Treaty, citing its “non-bloc status’. Meanwhile, 
in May 2002 Kyiv announced its application to join 
NATO. Ukraine’s military had already developed a 
pro-Western orientation as a consequence of the 
country’s intensive involvement since 1995 in 
NATO’s Partnership for Peace programme. How- 
ever, this is not true of other security forces, such as 
the SBU, which has maintained its Soviet-era ori- 
entation towards Russia and the CIS. 

Ukraine’s ‘non-bloc status’ has not prevented it 
from joining the CIS Anti-Terrorism Centre created 
in mid 2000, which is based in Moscow and con- 
trolled and staffed by the FSB. In June 2002, the 
FSB and SBU signed agreements on co-operation 
that included counterterrorism, anti-drug enforce- 
ment and money laundering. The agreements also 
stated that the FSB and SBU would combat “mani- 
festations of extremism that could lead to terrorist 
activities”. 

However, plans for such co-operation in these 
areas have not been implemented as the SBU is it- 
self being accused of involvement in the very same 

activities it is supposed to be halting. This has in- 
cluded the alleged “special operation” to supply 
Kolchuga radars to Iraq in 2000 — a matter that 
has led to intense US pressure on the Kuchma ad- 
ministration. = 

Although Ukraine has claimed that terrorist 
groups do not exist within its territory, a number of 
so-called ‘terrorist’ attacks have taken place. In July 
1996, Hryhoriy Omelchenko, chairman of the par- 
liamentary committee on Corruption and Organized 
Crime, reported that 560 ‘terrorist acts’ had been 
committed since 1994 leading to the deaths of 90 
people, including 15 officials, with a further 218 
wounded. 

In 1995 there were 10,000 cases of the illegal pos- 
session of arms, knives and explosives and 212 cases 
of the theft of weapons leading to the imprisonment 
of 53 people. Weapons have proved easy to come 
by in post-Soviet Ukraine, as in Russia and many 
other CIS states where the military is chronically 
under funded and former Soviet military arsenals 
were a lucrative source of illicit arms. 

The principal ‘terrorist threat’ is, according to 
Lieut-Col Burlakov, posed by ‘ultraradicals’, such 
as those from the Ukrainian National Assembly- 
Ukrainian National Self-defence party (UNA- 
UNSO). In reality, there is no evidence that UNA- 


UNSO or other nationalist groups have ever under- 
taken ‘terrorist acts’ within Ukraine. UNA-UNSO 
was, however, involved in military activity in 
Moldova, Georgia and Chechnya during the 1990s. 
In July 1995, following riots in Kyiv, the UNA was 
banned for two years and only allowed to re-regis- 
ter after agreeing not to re-establish its paramilitary 
arm, UNSO. 

The UNA was accused of involvement with the 
Chechens in the Moscow apartment bombings in 
September 1999 and the Russian military authori- 
ties in Chechnya claimed in May 2000 that “one 
hundred mercenaries from Ukraine are coming to 
Chechnya, among them 10 to 15 women snipers”. 
UNA officially denied any involvement in the sec- 
ond Chechen conflict in the 1990s, unlike the pub- 
licity surrounding their involvement in the 1994- 
1995 Chechen war. Although the UNA denied any 
involvement it refused to halt the travel of volun- 
teers to Chechnya. However, the UNA did admit 
that a radical offshoot named Bratstvo (Brother- 
hood), led by former UNA head and ideologue 
Dmytro Korchynsky, had sent volunteers to 
Chechnya in 1999-2000. The Ukrainian foreign 
ministry responded by claiming that it would arrest 
any Ukrainian citizens trying to travel to Chechnya. 

At the same time, the Crimean department of the 
SBU alleged that Tatars were providing logistical 
support to Chechen guerrillas. The Crimean SBU 
claimed that “local Muslim extremist gangs” were 
active in Simferopol and Sevastopol and they had 
an “ideological link” to the Chechens. Nationalist 
groups other than UNA-UNSO also exist in Ukraine. 
The émigré Organization of Ukrainian Nationalists 
— Stepan Bandera faction (OUND) created the Con- 
gress of Ukrainian Nationalists (KUN) in 1993 as 
its overt political formation. Both KUN and OUNb 
were led by Slava Stetsko until 2000. The KUN, 
which was hostile to the UNA-UNSO, went on to 
establish its own paramilitary formation — the S 
Bandera Patriotic-Sports Association “Tryzub’ (Tri- 
dent). 

By the late 1990s, the KUN and Tryzub had parted 
company. The KUN’s 1998 election bloc, the Ukrai- 
nian National Front (harking back to the Soviet era 
UNB), failed to cross the four per cent barrier. In 
2000, the OUNb cut its links to the KUN and re- 
verted to being an émigré party. In the 2002 elec- 
tions, the KUN joined Viktor Yushchenko’s Our 
Ukraine bloc. Since the 2000-2001 ‘Kuchmagate’ 
crisis and the 2002 elections, the UNA has co-oper- 
ated with the more radical anti-Kuchma and the 
populist-nationalist Yulia Tymoshenko bloc. 

By the late 1990s, Tryzub had come under the 
influence of the SBU and worked with radical na- 
tionalists financed by pro-Kuchma oligarchic groups 
(for example, Rukh for unity and the Organization 
of Ukrainian Nationalists in Ukraine). Tryzub was 
used for provocative actions that the SBU wished 
to organize to discredit the anti-Kuchma opposition. 
An example of this was the riot orchestrated by 
Tryzub members during the March 9, 2001 anti- 
Kuchma protests. 

Although the UNA-UNSO became involved in 
the riots after Tryzub began them only UNA mem- 
bers were targeted for arrests. In December 2002, 
17 members of the UNA-UNSO were sentenced to 
lengthy prison sentences for their part in these ri- 
ots. Not only was this an attempt to blacken the op- 
position but to target Tymoshenko for allegedly pro- 
viding support to radical nationalists. 

Politically motivated terrorism has grown in re- 
cent years from the opposite end of the spectrum. 
In October 2000 a group of former military officers 
were arrested in Chernihiv for planning a coup 
d’état. The SBU indictment claimed they intended 
to deploy a tank unit in Kyiv and blow up a hydro- 
electric dam near the capital city. The group’s leader, 
retired major Yuriy Petrovskiy, was sentenced to six 
years imprisonment. In July 2002, former ‘counter- 
intelligence officers of the Soviet KGB’ claimed re- 
sponsibility for a bomb planted in Kharkiv. They 
claimed this would be followed by other activities 
directed against “corrupt officials” and SBU per- 
sonnel. 

In October 2002, an explosion occurred next to 
the headquarters of the SBU in Kyiv. Three months 
later Ше SBU detained alleged members of а ‘ter- 
rorist’ group of radical Komsomol (Communist 
Youth League) members based in Odesa and 
Mykolayiv. Home-made explosives, grenades, fire 
arms and ammunition were confiscated from the 
group. The group is accused of planting the bomb 
next to the SBU headquarters, murder, attempted 
murder, armed robbery and organizing a “conspira- 
torial terrorist cell” to overthrow the government. 
The Komsomol] and Communist Party claim their 
confessions were extracted by torture. 


Ukraine out of crisis? 


By Taras Kuzio 

(RFE/RL)—Ukrainian President Leonid Kuchma submitted draft political reforms 
to the Verkhovna Rada on March 6, but those proposals are unlikely to overcome 
Ukraine’s profound political crisis. 

The need for change was highlighted by the findings of an opinion poll reported by 
“Ukrayinska pravda” on March 11, according to which 45 percent of respondents backed 
radical change, 38 percent supported revolutionary reform, and 11 percent backed revo- 
lutionary changes. Only 6 percent believed changes were unnecessary. 

That level of discontent notwithstanding, the authorities are continuing to put on a 
brave face on things. Looking to next year’s presidential elections, presidential admin- 
istration head Viktor Medvedchuk is convinced that “the authorities firmly believe in 
their victory in the future political battles.” 

Such optimism is largely unfounded. Kuchma’s popularity is at an all-time low, hov- 
ering at 5-8 percent. In contrast, the presidents of Russia, Moldova, and Belarus enjoy 
popularity ratings of 72, 67, and 27 percent, respectively. A November-December poll 
by Democratic Initiatives Fund found that 55 percent of Ukrainians distrust Kuchma, 
while three-quarters would like to see him step down early. 

The political crisis has its roots in the delegitimization of Ukraine’s ruling class, the 
former Communist Party of Ukraine elite who became “sovereign communists” in the 
late Soviet era and “centrists” after Ukraine won its independence. This delegitimization 
makes it impossible to arrange a transfer of power similar to the one that occurred in 
Russia in 1999-2000, when Boris Yeltsin passed the torch to Vladimir Putin. In that 
Kuchma is widely perceived as “an extremely unpopular and incompetent leader,” his 
endorsement would prove “a heavy weight that could drown” any potential presiden- 
tial candidate, Razumkov Center President Anatoliy Hrytsenko wrote in the weekly 
“Zerkalo Медеї?" of March 8-14. 

Pro-presidential leaders are unpopular because of the public perception of the elites 
as corrupt, amoral, and indifferent to the needs of the population. Not surprisingly, 
therefore, a Razumkov Center poll found that 81.6 percent are opposed to Kuchma 
standing for a third term, while a similar figure opposes any potential attempt at grant- 
ing him immunity from prosecution. 

The front-runners from the first round of the 1994 presidential elections who went 
on to the second round were Leonid Kravchuk (37.27 percent) and Kuchma (31.27 
percent), while Kuchma (36.49 percent) and Symonenko (22.24 percent) advanced in 
the 1999 elections. In opinion surveys, pro-presidential figures poll 5-8 percent, mak- 
ing it difficult to see how they could increase this figure to the more than 20 percent 
needed to win a place in the second round of the 2004 elections. 

By contrast, opinion polls since 2000 have consistently indicated that opposition 
Our Ukraine leader Viktor Yushchenko wins ratings of 23-30 percent, with Communist 
leader Piotr Symonenko in second place with 11-16 percent. Yushchenko is also the 
only candidate with a consistently higher positive than negative rating. 

With such public support, Yushchenko would be virtually guaranteed a place in the 
second round of 2004 elections, where he might face Symonenko, whom he would 
presumably defeat (as Kuchma did in 1999). As Hrytsenko concluded, “If this leader- 
ship carries on with its policies, it is doomed, and none of its candidates will get as far 
as the second round.” Medvedchuk’s claim in an interview in the newspaper “2000” 
that “the authorities are now stronger than ever before” therefore rings hollow. 

But despite the clear need for radical reform, the changes that Kuchma has proposed 
as a means of defusing the crisis are merely a reworking of those put to a referendum in 
April 2000, the results of which were not recognized by either the Council of Europe or 
the OSCE. In 2000, voters were asked to approve or reject four proposals: a reduction 
in the size of parliament from 450 to 300 deputies; the creation of an upper house 
comprising regional representatives; the president power to dissolve parliament if no 
majority is formed within a month or no budget is passed within three months; and 
abolition of deputies’ immunity from prosecution. Kuchma’s new proposals include 
the first three of the 2000 proposals, but not the question of deputies’ immunity. 

In addition to reintroducing three of the four 2000 referendum questions, Kuchma 
has added fully proportional elections to the lower house. In 1998 and 2002, 50 percent 
of parliamentary deputies were elected in single-mandate constituencies, while the other 
50 percent won seats under a proportional (party-list) system. In 2002, Kuchma op- 
posed holding fully proportional elections, but changed his mind after the elections 
were over. Under his most recent proposals, elections to the lower house would be 
conducted under a proportional system. 

Kuchma’s proposals for a fully proportional election law were discussed in the 
Verkhovna Rada in February but failed to win the required number of votes for ap- 
proval. The draft was backed by the ideologically driven left (Communists, Socialists) 
and the right (Our Ukraine, Tymoshenko). Most of the pro-presidential and ideologi- 
cally amorphous “centrist” parties voted against the draft — the one exception being 
the Social Democratic Party united (SDPUo), which is the only “centrist” party to have 
invested resources in developing a nationwide party structure, as a result of which it 
became the only “centrist” party to surmount the 4 percent threshold in the propor- 
tional vote in the 2000 elections. Under Kuchma’s proposals, the upper House of the 
Regions would include three representatives from each of Ukraine’s 24 oblasts, the 
Crimean autonomous republic, and the two cities (Kyiv, Sevastopol) with all-union 
status, as well as former presidents. This would allow Kuchma to become a senator for 
two additional years after he leaves the president’s office, tiding him over until the next 
lower-house elections in 2006. 

When similar proposals were discussed in the 1990s, eastern Ukrainian elites re- 
jected the creation of an upper house, saying it would give the less populous and rural 
western Ukraine an equal standing with the more populous east. As Kuchma opposes 
introducing elections for regional governors’ posts, the appointed upper house would 
act as a pro-presidential body — a counterweight to the lower house. (A similar model 
is in place in Kazakhstan, Belarus, and Russia.) 

The 2003 proposals thus reintroduce what Kuchma wished to obtain in the 2000 
referendum, when Yushchenko was prime minister and there was a non-left majority 
comprising the “centre” and the centre-right. This unity was irrevocably destroyed by 
the so-called Kuchmagate crisis that began eight months later, in November 2000. Af-. 
ter the 2002 elections, Kuchma sought to create a majority purely from the “centre” to 
revive the 2000 reforms and ensure his own immunity from prosecution. One factor in 
the aim to transform Ukraine from a semi-presidential to a parliamentary-presidential 
republic is ensuring that if elected, Yushchenko would not inherit the extensive powers 
that Kuchma now wields. 

Kuchma’s reforms are to be the subject of Soviet-style public discussion throughout 
the country. As in the Soviet era, the authorities already claim that telegrams have been 
received from workers’ collectives in support of the proposals. But Ukrainian journal- 
ists have pointed out that a free discussion is impossible because the media (especially 
television) are controlled by the state and oligarchs. 


Юлія Войчишин 

Патріярх-- це Батько! — з слова 
привіту пл. сен. Марійки Онуфер- 
ко, станичної в Оттаві. 

Хоч Блаженніший вже бувв От- 
таві 11-го лютого і склав нефор- 
мальну візиту Архиєпископові 
Люіджі Вентура, Папському Нун- 
цієві в Канаді, то формальна прог- 
рама розпочалася щойно на дру- 
гий день 12-го лютого Архиєрей- 
ською Св. Літургією в головному 
храмі Університету Святого Пав- 
ла. Співав крилос під проводом о. 
проф. Петра Галадзи. Сослужили 
о. д-р Андрій Чировський, о. д-р 
Андрій Онуферко, о. Кен. Нова- 
ківський, ректор семінарії Свя- 
того Духа, о. Реймон Лукій, ду- 
ховник семінарії, отці-студенти: 
о. Юрій Саквук зі Львова і 0. 
Матей Шровдер з Української 
епархії з Парми, США. Діякону- 
вали о. Данило Куць і о. Яків 
Бенкстон. Від університету, перед 
проповіддю, Блаженнішого приві- 
тав о. д-р Дейл Шлит, ректор Уні- 
верситету Святого Павла. Карди- 
нал Гузар у своїм слові до профе- 
сорів і студентів звернув увагу на 
суть поняття глобалізації, що ста- 
ло модним в сучасному світі. Він 
сказав, що процес глобалізації мо- 
же бути позитивним і негативним 
явищем, в залежності від того чи 
зуміємо зрозуміти і включитися в 
нього у відповідний час. 

В 7-ій годині вечора в амфі- 


театрі Університету Святого Пав- 

ла, Блаженніший виголосив 
доповідь «Східні католицькі церк- 
ви і майбутнє східньо-західного 
екуменізму» для ширшої публіки. 
Вечір відкрив о. д-р Онуферко, 
діючий директор Інституту Мит- 
рополита Андрея Шептицького. 
Отець проф. Галадза представив 
головного доповідача. Блаженні- 
ший, на початку зробив тверд- 
ження, що екуменічний діялог між 
східніми і західними церквами 
трудний. Схід не знає заходу з 
його латинськими традиціями, а 
захід не знає сходу з візантій- 
ськими традиціями. Іншими сло- 
вами — мине знаємо і не розуміємо 
одні других, сказав Кардинал. 
Православні бояться заходу, бо не 
розуміють його. Вони пильно 
слідкують за тим, що стається в 
греко-католицькій церкві. Като- 
лики не розуміють православних 
і не хочуть пізнавати їх. На ви- 
щому рівні дискусії між теоло- 
гами показують як мало є такого, 
що розділяє нас, але це не дохо- 
дить до низів. Добрим прикладом 
такого нерозуміння була Унія. Все 
робилося на верхах, а звичайні 
люди не були поінформовані. 
Також римо-католики розуміли 
Унію по-свойому, нарп. Папа 
Климентій заявив що «Через вас 
русини, схід буде навернений», так 
неначе церкви східньої традиції 
мали б бути мостом між римо- 
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Блаженніший Патріярх Любомир в Оттаві 


5) a 


фото Бориса Сірського 


Блаженніший Патріярх Любомир, Єпископ Корнилій Пасічний, Архиєпископ Люїджі Вентира, Папський 
Нунцій в Канаді, парох Українського Католицького Собору в Оттаві, о. Кирило Микитюк, ЧСВВ, 
диякон Бред Молескі і Лукаш Мончак з вівтарної дружини. 


католицькою і православною 
церквами. Блаженнішому нелегко 
погодитися з такою інтерпрета- 
цією ролі Української та інших 
східніх Католицьких церков, бо 
міст є поняття пасивне, люди хо- 
дять по ньому. Блаженніший рад- 
ше пропонував поняття «посеред- 
ника», оскільки Українська Като- 
лицька Церква, в принципі, добре 
ознайомлена, як з римо-като- 


Діяльність ОУК в Едмонтоні 


Леся Петрів 

І знову промайнув рік як хвиля на морі. Які сліди 
залишили ми в минулому році? Переглядаючи 
протоколи i аналізуючи діяльність організації ОУК. 
в Едмонтоні, слід підкреслити, що пульс організації 
б'ється досить ритмічно. Активне життя організації 
пояснюється тим, що добре зорганізована робота. 
В народі кажуть "Риба від голови смердить" тобто 

все починається зверху. У цьому випадку чітке 
планування роботи, зорганізованість, пунктуаль- 
ність, узгодженість голови і членкинь — все це при- 
водить до позитивних результатів роботи едмон- 
тонського ОУК. 

Міроприємства, які проводились в домівці на 
протязі року показали творчу діяльність активних 
членів. Бували успіхи і невдачі. Але переважали 
успіхи. Якби не було негативів, то б не намагались 
покращувати, бо в житті перфектності не існує. Все 
має свій баланс. Також причина активного життя 
організації ховається в душах і серцях членкинь. Бо 
що тіло вартує без душі? - Порожнечу. 

Позитивне відношення членкинь, їхня відданість 
до громадської роботи, повага один до одного - це є 
показник доброї роботи організації. 

Головну роль в діяльності ОУК відіграє дипло- 
матія. Особливо в сучасному світі як не хватає цього 
слова "Дипломатія". Адже без цього немає ні миру, 
ні спокою, ні порозуміння в світі і в громаді. І 

членкині пробують відкрити двері своїх сердець до 


всіх людей доброї волі, разом співпрацювати з 
іншими організаціями. Адже всі ми працюємо для 
одної цілі і для самих себе, для нашої громади, для 
нашої національної гордості. 

Робота жінок в організації говорить сама за себе. 
Ось ці "сивоголові бджілки" своєю невтомною 
працею, творчими мистецькими виставками роблять 
із домівки "життєвий концерт ” для душі і для тіла. 
Якби Марусина кухня "не покришила серця кусок" 
до свого меню то все б виглядало і смакувало дуже 
пісно і не смачно. 

Чітка робота і дисципліна проявляється у 
членкинь, які ведуть строгий контроль над 
фінансами і над книжками. Сухі цифри, видатки, 
прибутки стають творчістю в руках цих людей. 

Можна ще багато говорити про активну діяльність 
ОУК в Едмонтоні, але слід завершити такими 
словами : 

Спасибі, що є такі люди, шукаймо недоліків у собі. 
Поважаймо один одного. Якщо хтось спіткнувся 
на дорозі, чи в душі, не обходьмо стороною, 
допоможім йому/її встати. Будьмо вибачливі один 
до одного і ввічливі. 

Уважніше погляньмо на себе, реально оцінімо 
свою вартість і значення в житті. До чого йдемо і 
як. І полюбімо себе такими, якими ми є. Як би 
збідніла громада і суспільство без таких людей. Тож 
нехай Господь пошле усім вам сили, здоров'я, розуму 
і зрозуміння для дальшої творчої праці. 


ФОТО -- РОМАН ПЕТРІВ. 


Члени ОУК в Едмонтоні. 


лицьким Заходом, так і з право- 
славним Сходом. Одначе, якщо б 
Східні Католицькі церкви стали 
посередником між східньо-візан- 
тійськими і західніми латинсь- 
кими церквами, то мусіли б прий- 
няти деякі властивості обох сто- 
рін, що надумку Патріярха Любо- 
мира не було б здоровим явищем. 
Отже, багато роботи для всіх нас! 
Уважає, що інститут Митропо- 
лита Андрея Шептицького робить 
корисну працю інтерпретуючи 
схід заходові, а захід - сходові. 
Остаточна мета - об'єднання всіх 
християн, закінчив Блаженніший. 
Подякував Кардиналові о. д-р 
Андрій Чировський. 

13-го лютого в Українському 
Католицькому Соборі Св. Івана 
Хрестителя, Блаженніший відпра- 
вив Молебен за український на- 
род. В дверях Собору, кардинала 
привітали хлібом i сіллю голова 
парафіяльної ради Михайло ЯЗ i 
голова Ліги Українських Като- 
лицьких Жінок Даня Попович. 
Блаженніший, поцілувавши хліб, 
подякував і висловив бажання: 
«...Хай Вам ніколи не забракне ні 
хліба, ні соли...». У молебені з 
Блаженнішим сослужили: Влади- 
ка Корнелій Пасічний, Єпископ 
Торонта і Східньої Канади, о. Ки- 
рило Микитюк, ЧСВВ, парох, о. 
Зенон Гентош асистент пароха, 
дияконували Бред Молескі і Дани- 
ло Куць. У молебні взяли участь 
такі запрошені достойні гості: 
Апостольський Нунцій архиєпис- 
коп Люіджі Вентура; амбасадор 
України д-р Юрій Щербак з дру- 
жиною Марією; о. монсіньор Пі- 
тер Шоненбах, генеральний секре- 
тар Конференції католицьких 
єпископів; ректор Університету 
Святого Павла о. д-р Дейл Шлит; 
о. Табіб Квейтер, пастор Мелхіт- 
ської католицької парафії Св. 
Петра і Павла і його сотрудник о. 
Франсуа Бейрутті; о. Роберт Ан- 
дерсон, парох церкви Архангела 
Михаїла з Кінгстону; о. Винсент 
Перейра з церкви Св. Августина 
та о. Раду Рошкану, парох Румун- 
ської церкви з Монтреалю і Місії 
Св. Василія в Оттаві. Співав цер- 
ковний хор Собору під дириген- 
турою Марії Марч. Почесну сто- 
рожу творили Лицарі Колюмба 
відділу Святого Володимира Ве- 


ликого. Організовано в одностро- 


ях участь брала оттавська Плас- 


това станиця. Мелхітська та Ру- 


мунська спільноти були також чи- 
сельно заступлені. Доповнювали 
цю молитовну громаду дипломати 
з Посольства і Консулату Укра- 


їни. Блаженніший, у своїй корот- 


кій проповіді, сказав, що ціль цієї 
подорожі щоб «Ви відчули, що 


брати і сестрив Україні вас не за- 
бувають». Він також привіз вітан- 
ня для мелхітської спільноти від 
Патріярха Григорія і привіт від ру- 
мунської ієрархії, бо Румунію він 
відвідав по дорозі за океан. Пох- 
валив Крайовий Собор і дав приз- 
нання громаді, що побудувала цей 
собор «на цій святій канадській 
землі. Минулого року я відвідав 
Альберту... Цей будинок - це за- 
кінчення кола від майже сторічних 
старих церков в Альберті, збудо- 
ваних дідами і прадідами. ...Вони 
прийшли сюди з порожніми 
руками 1 серцями, але принесли 3 
собою скарб - віру в Бога», 1 він 
просив українську громаду у сво- 
їм чудовім Соборі, не занехати ду- 
ховних скарбів переданих нам, а 
передавати своїм дітям, внукам і 
правнукам. 

Від'їзджаючи, Патріярх зали- 
шив Соборові дві речі: одна - під- 
пис в книзі Євангелія, а друга річ 
- дерев'яний хрест. Блаженніший 
пояснив: «Він не оздоблений доро- 
гим камінням, але це дерево - з 
України, цей хрест різьбив хтось 
з України й іконки в ньому, малю- 
вала рука з України. Цей великий 
дар святої віри, нехай буде пам'ят- 
кою і зв'язком з рідною Україною 
і зцерквою». 

На прийнятті в залі Собору, до 
Блаженнішого приступили, так як 
і багато інших, пластуни Оттавсь- 
кої станиці зі своєю станичною, 
пл. сен. Марійкою Онуферко, яка 
привітала Патріярха в імені всіх 
пластунів. Між іншим вона ска- 
зала і таке: «Як пластуни, ми 
особливо горді, що Глава Україн- 
ської Католицької Церкви є та- 
кож пластуном і членом славного 
загону «Червона калина». Це оз- 
начає, що ми не мусимо Вам пояс- 
нювати, що це пластові табори, 
праця з молоддю в станиці, чар 
пластової ватри чи духовний зміст 
пісні «Ніч вже йде». ...«У Вашому 
житті Ви були пластуном-юна- 
ком, пластуном-семінаристом, 
пластуном-священиком і капе- 

ланом, пластуном-монахом, плас- 
туном-єпископом, а тепер Ви є 
нашим Патріярхом і все ж таки 
залишаєтесь... пластуном. Пат- 
ріярх - це Батько! Дякуємо Вам 
за Вашу батьківську опіку. 
..Дякуємо Вам за живий приклад 
відданого служіння Богові та 
нашому народові. Цей приклад 
служіння такий потрібний для 
української та пластової молоді, 
особливо тут на поселеннях». 

На прощання пластуни зас- 
півали «Гей, у лузі червона калина 
похилилася», що підхопила біль- 
шість присутніх і зворушений 
Патріярх. 


(UkrNews)—Close to 2,500 at- 
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Koperoush dancers. 


Verkhovyna puts on Yarmarok 2003 


tended Yarmarok 2003, a bi-annual 
fundraiser presented by the 
Verkhovyna Ukrainian Song and 
Dance Ensemble at the Ukrainian 
Youth Unity Centre in Edmonton, 
March 1 and 2. 

The attractions included perfor- 
mances by Ukrainian dancers and 
musicians as well as a Craft & Trade 
Show, the Thistle Farm Petting Zoo, 
Baba’s Kitchen and the Children’s 
Penny Carnival. 

Performers included 
Verkhovyna School of Ukrainian 
Dance, vocalist Ola Datsko, the 
Koperoush School of Ukrainian 
Dance, the St. Nicholas Mandolin 
Ensemble, the Ardrossan Yatran 
Ukrainian Dance Association, pia- 
nist Lubov Kaczmar and the 
Redwater Zorya Ukrainian Dance 
Club. 

The Yarmarok Organizing Com- 


the - 
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The petting zoo was a major attraction. 


mittee was 


coordinated by Kornylo, Carrie Serediak, Michelle 


Stephanie Blahun, Nadia Sas. Its Ryder, Crystal Myroniuk, and Irene 


members 


included Michael Schubyn. 


“First Japanese Cossack born in 
Рипаї" (Verkhovyna Ensemble) 


By Yoko Masagaki 

The Verkhovyna Ukrainian Song 
and Dance Ensemble performed “A 
Musical Tapestry for the soul” at the 
Ukrainian Youth Unity Complex in 
Edmonton, Jan. 31 and Feb. 1, 
which was previously highlighted in 
“Ukrainian News”. 

A number of Dunai Dancers per- 
formed at their dinner theatre but the 
audience noticed that there was a 
different nationality within the danc- 
ers. 
Charlie Sakuma, originally from 
Tokyo, moved to Edmonton from 
Montreal five years ago. He was 
shocked and amazed when he saw 
Ukrainian Dance for the first time. 
From that moment he started look- 
ing for a dance group to join. 

Charlie’s unusual story all began 
with an interview by the Edmonton 
Journal on the Ukraine’s 10th anni- 
versary of Independence days, on 


Pru 


a 


Charlie’s first stage performance with the Dunai Dancers. 


Aug. 20, 2001. At the celebration he 
was an excited audience member 
who stood out in the crowd amongst 
mostly Ukrainians, which interested 
the reporter enough to add to the 
article underneath a large photo of 
the Dunai Dancers. Ironically, a few 
years later, he is dancing with the 
same group, which moved him as 
an audience member. 

"І was very difficult to find a 
Ukrainian dance group because I 
had no background except Japanese 
dancing”. He finally made his de- 
but on Dunai Dancers. “I am happy 
and am so proud of them because 
they accepted me as the first Japa- 
nese Ukrainian dancer.” 

Charlie enjoys freezing Ukrainian 
Canadians with surprise with his 
ethnic difference. His appearance 
makes Ukrainian people get very 
curious and gaze at him at any 
Ukrainian events. “I know that they 


want to know why I am here.” Usu- 
ally the event organizer tries to ask 
him questions after the events. Such 
as “Is your wife Ukrainian?” so on. 
“My answer is always NO. I think 
it’s funny and sometimes I get tired 
answering the same questions. I was 
told I should write a book on how 
much I love Ukrainian culture to 
save my time. People are very 
friendly after the ice breaking ques- 
tions which I enjoy.” 

Charlie’s love of the Ukrainian 
culture has also branched into play- 
ing the Bandura. “T felt lucky to have 
met Dr. Brian Cherwick three years 
ago and started a musical rapport. 
Then one day I was invited to a small 
Bandura concert and was also intro- 
duced to Dr. Andrij Hornjatkevyc”. 


Charlie has been learning to play the | ПИ 
Bandura from Dr. Hornjatkevyc at} | 


the St. Johns’ Institute for the last 
two years. He got a rental Bandura 


from Paul Bodnar, Rector of St.}}!_ 


John’s Institute. His first Bandura 
performance was just four months 
after the first lesson, which was at 
the music festival at the Ukrainian 
Village 2001. He also played at the 
Local Talent Showcase at the 
Pysanka Festival last year 2002. His 
latest Bandura performance was an 
opening at an annual concert of “A 
Musical Showcase” featuring St. 
John’s Institute students in residence 
on Feb. 16. 

In the last four years, Charlie has 
embraced the Ukrainian culture and 
despite being a unique presence, is 
enjoying his newly found friends 
and past time. His dream is to be 
able to bring the Ukrainian dance to 
Japan and share this wonderful, un- 
familiar culture with the Japanese. 


LYSALTA seph Husak 

“CAPITAL DEVELOPMENT ye 

CORPORATION AULUGRAPRER 

INDEPENDENT a= =a 
MUTUAL FUND DEALER ~~ й tw 

TERRY LYS 
President 

(403) 239-8515 


4 Edelweiss Cres. NW, Calgary, AB 
Investing for a Strong 
Tomorrow 


CONTINENTAL 
INN 


16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA T5P 4A8 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 
Loe 


For Banquets, Weddings, Parties please call 


434-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


¢ Family Portraits (in your 
house or location) 
» Weddings * Community 
Events ° Conventions 
Graduations & Groups 


UKRAINIAN TRAVEL SERVICE 
WELCOME TO UKRAINE 


We are happy to present 
Exclusive Fully Escorted First Class Tours 


with All-inclusive Meals. 


We propose different itineraries - Visit Kyiv, Lviv, Chernihiv, 
Uzhhorod, Chernivtsi, Kolomiya, Yalta and many other cities; try 
Ukrainian food and great wines; be part of folklore holiday celebra- 
tion in Hutsulshchyna and many more! 


т 


Ukrainian 
Travel Service 


Get discounts — put together your group of 10 or more 


Contact us by phone, fax, mail or e-mail, or Check our website 

for dates and prices , or Contact your travel agent 

Tel/fax: +650 871 1769 web site: www.visitukraine.info 
e-mail: info@visitukraine.info 


"Ukrainian Daughters' Cookbook" 


This book embodies the colour 
and richness of Ukrainian 
tradition. It features recipes and 
customs passed down through 
generations to maintain our 
unique heritage. Special features 
include Christmas Eve Supper, 
Easter dishes, a 9-page section 
on how to make Ukrainian Easter 
Eggs, plus cross stitch designs 
and wonderful holiday breads. 


Price: $12.95 plus $4.00 for postage 
& handling. US & International 
orders payable in US found. 


URRAINIAN 


DAUGHTERS’ 
COOKBOOK 


Please make cheque or money 
order payable to: 

Ukrainian Women's Association 
1920 Toronto Street 

Regina, Saskatchewan 

Canada S4P 1M8 


For fund raising or volume purchases, contact Ukrainian 
Women’s Association for volume rates. Tel.: 1-306-586-5590 


ДЖЕРЕЛО 
- SUMMER SCHOOL ° 


Ukrainian Cultural and Language Immersion Program 
Grade 9 - 12 


JUNE 29 - AUGUST 1, 2003 


Saskatoon, Saskatchewan, Canada 


"FUN, FRIENDS AND CULTURAL GROWTH" 


Take advantage of EARLY REGISTRATION discount 
Apply Мом: Knowledge of Ukrainian Language is пої 
necessary to enrol. 
For Applications: 
MOHYLA INSTITUTE 


1240 Temperance St., Saskatoon, SK S7N OP1 
Tel: (306) 653-1944 « Fax: (306) 653-1902 
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"Концерт у Садочку при 
Катедрі Святого Івана 


Багато глядачів зібрала аудиторія на святковому концерті вихованців 
Садочку при Катедрі Святого Івана, приуроченому до свята Миколая. 

Усі глядачі із замилуванням слухали пісні «Ялинка в дитсадку», 
«Перший сніг», «Танцювали зайчики», «Сніг-сніжок», котрі 
супроводжувались танцями маленьких. Не обійшлося свято без 
спеціяльного гостя - Святого Миколая, котрого діти заздалегідь 
запросили на святковий концерт та привітали традиційною піснею - 
молитвою «Ой, хто, хто Миколая любить». 

І так як наші маленьки вихованці були дуже добрими і чемними 
багато навчилися в Садочку, підготували чудовий концерт, Святий 
Миколай був щедрим на дарунки. 

Усі щасливі та радісні покидали зал: гості були задоволені 
прекрасним концертом, а малеча раділа щедрим гостинцям. 


7 В 5-річницю смерти 
ол.п. Олекси Мостового 


У  5-ту річницю 
смерти мого найдорож- 
чого мужа, батька, діду- 
ня і прадідуня сл. п. 
Олекси Мостового, який 
відійшов від нас у віч- 
ність б-го квітня 1998 
року, як нев'янучий 
вінок на Його могилу 


Учасники концерту. 


Оксана Білозір відвідує Канаду й й США 


Наталка Стадник, Богдан Малина, Ргор Гулик 
Газета Міст (20 лютого, 2003) 

Упродовж лютого народна артистка і народний 
депутат від «Нашої України» Оксана Білозір просто 
виходила на сцену. За цими приземленими словами 
— фах, професійність прими української естради. Та 
коли зрозуміти їх глибинну суть (все геніальне у 
цьому світі - просте), — то дійдеш висновку: енер-- 
гією добра і щирості, бажанням сказати те, що 


посилаю 5100.00 на пре- 
совий фонд «Українсь- 
ких вістей». 

Покійний Олекса 
Мостовий народився в 
Підгайцях 30 березня 


наболіло, «просто україночка» перевершила веле- 
мовних послів та президентів. 

Лютий 2003 року з повним правом і завдяки 
Оксані Білозір можна назвати Місяцем України в 
США 1 Канаді. І він вдався, мабуть, набагато краще, 
ніж якісь там офіційні і зашорені «роки України в 


Росії» чи навпаки. Одній -однісінькій жінці -українці 


1906 року. Належав до 
виявилося під силу те, перед чим опускають руки 


провідних діячів Підга- 
єччини. Закінчив Дер- 
жавний учительський 
семінар в Чорткові. 
Учетилював в народних 
школах на Волині. Був 
в'язнем Берези Картузь- 
кої, а вернувши додому, НКВД ув'язнило його в 1940 році та вивезло 
північний Сибір до Норильська. 

Перебувши одисею Другої світової війни, опинився в Англії, а п 
переїхав до міста Калгарі в Канаді. В Калгарах включився в церковне 
громадське життя. Любив музику i спів, був диригентом церковног 
хору в Калгарах. 

Нехай пам'ять про покійного Олексу завжди буде поміж нами. 

З глибоким жалем в серці залишилась дружина Ольга та дочка Лярис 


Думка з родиною. 


піар 
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SERVING THE 
UKRAINIAN 
COMMUNITY 


* reception centre available 


культури, армії академічних колективів... 

- Я бдуже хотіла, — зізналася пані Оксана в одному 
з інтерв'ю, — щоб ми сьогодні уважніше поглянули на 
себе, реально оцінили, чого ми варті, хто ми є на цьому 
світі, чого прагнемо, яку мету перед собою ставимо, 
до чого йдемо. А відтак полюбили себе такими, якими 
є. В Україні. І полюбили б Україну. В собі. 

Один лише штрих. Перший концерт у Нью-Йорку, 
у театрі “Millennium” на Брайтоні — яскраве свідчен- 
ня того, як вміє згуртуватися українство. довкола 
харизми однієї особи, як вміє воно солідаризуватися 
з болями і надіями своєї далекої Батьківщини, як вміє 
підтримати паростки нового і прогресивного. Оксана 
Білозір, її однодумці з «Нашої України» - провідник 
блоку Віктор Ющенко, колега з парламентської 
фракції Євген Червоненко враз перетворили Брай- 
тон на частинку українського терену. Інші національ- 
ні громади лише розвели руками: «Сила і краса!» 

А далі... Далі були концерти і зустрічі із земля- 
ками у Філадельфії, Клівленді, Рочестері... Прості, 
задушевні розмови і яскрава феєрія естради. І всюди, 
всюди тема нашої України. Звичайно, краяни ціка - 
вилися: а що там, у «рідній сторонці». І представниця 
«Нашої України» розповідала. Про те, якими TepHa— 
ми встелено шлях до справді української Бать- 
ківщини, про своїх колег-депутатів, про Віктора 
Ющенка, що залишається надією не тільки на 
материзні, але й у далекій Америці чи Канаді. 

- Він вміє домовлятися з людьми. Це - унікальна 
людина, я дивлюся, що така людина могла 
сформуватися в такому неукраїнському середовищі. 
Він лідер, який спроможний Україну зробити 
Україною... 

І ій вірили... 

Першою серед українських громад Канади «Ha— 
родного дипломата» зустріли у Торонто. Спочатку 
була зустріч під патронатом Конгресу Українців Ка- 
нади, відтак величний концерт у Living Arts Centre. 

На зустріч у «Княжому дворі», яку провадив голо- 
ва КУК Торонто Маркіян Швець, народний депутат 
від «Нашої України, зокрема, заявила, що лише зміна 
влади в Україні зможе виправити ситуацію: 

- Є глибокий конфлікт влади і народу. Якщо 
нинішній режим буде подолано, а це зможе зробити 
тільки «Наша Україна», ми горді будемо сказати: 
на Україні рано ставити хрест. «Наша Україна», 
попри свою потугу, яку довела на парляментських 
виборах у березні минулого року, залишається 
відкритою для всіх здорових сил, які вважають, що 
держава - понад усе. 

Упродовж тижня Оксана Білозір встигла побувати 
в Монтреалі, Оттаві, Гамільтоні, Баффало. І всюди 
була бажаною гостею. 

А ті, хто її приймав, сипали й сипали запитаннями. 
Зокрема, про те, чим може допомогти діаспора на 
майбутніх президентських виборах. 

Пані Білозір відповідала, що по-перше, сподіва- 
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ФОТО - - ЛЮБОМИР ТЯЖКИЙ 
Оксана Білозір 


ється на участь якомога більшості спостерігачів 3— 
за кордону (серед них і від українських організацій 
діаспори), а також на активність тих краян, які 
перебувають за межами Батьківщини на заробітках. 

Особливо плідними видалися зустрічі в Оттаві. 
Пані Білозір мала нагоду виявити себе у ролі дипло- 
мата (це її другий фах), зустрічаючись з членами 
Парламенту, а також з колегами з канадського Мініс- 
терства Закордонних Справ. В Оттаві Білозір зус- 
трілася з членами Канадського парламенту Вол- 
тером Ластівкою, Ріком Боротсіком та директором 
відділу Східної Європи від Міністерства Закордон- 
них справ і Міжнародної торгівлі Девідом Престоном. 

Зокрема, на зустрічі з членом правлячої партії 
Волтером Ластівкою обговорювались теперішній 
політичний стан в Україні, тиск влади на пресу, 
використання урядом мас-медіа для однобокого 
висвітлення подій. Член парламенту із зрозумінням 
поставився до цієї проблеми, бо лише за час цієї 
зустрічі до його кабінету надійшло три заявки від 
журналістів про інтерв'ю. Він відзначив, що «засоби 
масової інформації не можуть бути знаряддям в 
руках влади». 

Член опозиційної Прогресивно--консервативної 
партії Боротсік наголосив на важливості чистих 
прозорих майбутніх виборів в Україні і можливості 
сприяння у цьому з канадського боку. Теплу зустріч 
завершив жартом, називаючи Білозір українською 
Селін Діон. 

В Міністерстві закордонних справ у розмові з 
Девідом Престоном зацікавлення представників 
міністерства викликало те, що українські громадяни, 
які тимчасово мешкають і працюють за кордоном 
потребують офіційного визначення свого статусу. 
Білозір наголосила, що велика кількість україн- 
ських громадян за кордоном не має можливості 
голосувати саме через те, що є нелегалами. Приб- 
лизна кількість тих, що є зараз на тимчасових заро- 
бітках поза Україною, за неофіційними даними, об- 
числюються від 6 до 7 мільйонів. Як приклад навела, 
що із великого числа заробітчан в Італії на останніх 
виборах проголосували лише 240 осіб. Така 
приблизна ситуація і по інших країнах. З рештою 
голосів влада може робити, що схоче. А це потен- 
ційні виборці блоку «Нашої України». Тому вона 
виступає за ініціювання спеціальної програми лега- 
лізації, захисту і підтримки українських громадян, 
які тимчасово мешкають і працюють за кордоном. 

На думку народного депутата, поїздка до столиці 
Країни кленового листка, розмови з тамтешніми 
високопосадовцями дали можливість з'ясувати 
чимало: i їй, як українському парламентарю 1 її візаві 
— канадцям. 


Ukrainian Меміе/Українські Вісті, March 19 - April 1, 2003, 19 березня - 1 квітня, 2003 


UCC meets with Sheila Copps 


(UCC National)—On March 12 the Ukrainian Ca- 
nadian Congress (UCC) met with Canadian Heritage 
Minister Sheila Copps, in Winnipeg. Members of the 
UCC Board of Directors and invited representatives of 
Ukrainian cultural, academic and youth institutions 
were able to discuss matters dealing with culture, heri- 
tage and multiculturalism. 

The UCC congratulated Minister Copps on her lead- 
ership in moving the resolution of the question sur- 
rounding the interment of Ukrainian Canadians during 
the First World War. In turn, the Minister said that the 
cooperation between the UCC and other Ukrainian 
community groups serves as a model for other Cana- 
dian ethnocultural communities on how to deal with 
the Federal government in such delicate and important 
matters. 

The Minister was reminded of the need for support 


of Ukrainian Canadian arts and heritage institutions by 
Canadian Heritage. At the present time, few if any gov- 
ernment programs support our community’s cultural 
development. The Minister agreed that this was not 
acceptable. Other issues touched upon were immigra- 
tion, citizenship and community capacity building, es- 
pecially in relation to Ukrainian Canadian community 
youth organizations. 

“Minister Copps has an excellent understanding that 
for the true face of Canada to be visible, different Ca- 
nadian ethnocultural groups need strategic sustainable 
assistance from the Federal Government,” said UCC 
Executive Director Ostap Skrypnyk. “The UCC is en- 
couraged by the Minister’s public pronouncements in 
this matter and is willing to cooperate with the Depart- 
ment of Canadian Heritage to develop programs that 
meet our community’s complex needs.” 


Canadian Ambassador visits Bukovyna 


(UkrNews)—March 13, Canada’s 
Ambassador to Ukraine, Andrew 
Robinson, paid an official visit to 
Chernivtsi. This was the first trip by 
Robinson to Bukovyna since he ar- 
rived in Ukraine in 2001. 

“Bukovyna and the city of 
Chernivtsi are well known to 
Canada and to Canadians”, said 
Ambassador Robinson. “Many Ca- 
nadians of Ukrainian origin came 
from this region to find their new 
home in Canada. Since that time 
they have contributed much to help 
build Canada to be the country we 
all know today. The million-plus 
strong community of Canadians of 
Ukrainian heritage looks back to this 
region and to Ukraine as a whole 
with a lively interest in its economic, 
political and social progress.” 

During his visit, Robinson met 
with Governor Teofil Bauer in or- 


EMBASSY OF CANADA IN UKRAINE 


Ambassador Andrew Robinson with Rector Mykola Tkach during the visit 
to Ivan Fedkovych National University in Chernivtsi. 


der to become better acquainted with 


the situation in Bukovyna region. At 
a meeting with the city administra- 
tion, the Canadian Ambassador and 

| City Head Mykola Fedoruk talked 
about cooperation of Chernivtsi 
NGOs with Canadian partners in 
such areas as democratic develop- 
ment and land reform, environmen- 
tal protection and legal services, the 
creation of free markets and judicial 
reform. 


“Canadians, originating from the 
Bukovyna region, have been distin- 
guished statesmen, politicians, busi- 
ness leaders and people of many 
professions in Canadian life,” 
stressed Robinson. “The late Ramon 
Hnatyshyn, former Governor-Gen- 
eral of Canada, is known to many; 
he visited Bukovyna during his first 
State visit to newly independent 
Ukraine in 1992.” 


The program also included a visit 
to Ivan Fedkovych National Univer- 
sity which has a 25-year old history 
of academic and student exchanges 
and cooperation with the University 
of Saskatchewan. Robinson ad- 
dressed the students and faculty with 
an overview of Canada-Ukraine re- 
lations. 

He also visited the Bukovyna 


Diaspora Museum. 


Censorship in Ukraine intensifies 


By Blair Ruble, Kennan Institute 
In a recent seminar at the Kennan Institute, Marta 
Dyczok, Professor of History and Political Science, 
Western Ontario University, discussed the role of the 
media in Ukraine. She explained that because the me- 
dia situation in post-communist countries is constantly 
changing, very little scholarly analysis has been done 
on the media sector in Ukraine. Dyezok explained that 
most of the models that have been used to analyze the 
development of media sectors in democratic countries 
do not apply to post-communist Ukraine. She stated 
that four principle actors compose the media issue in 
Ukraine: the state, the journalists, the owners of the 
media groups, and the public or society. She suggested 
that while these four groups are influenced by the old 
Soviet political culture, outside forces such as global- 
ization are causing change. 
Dyczok explained that the Ukrainian government has 
three main institutions that regulate and govern the 
media sector and construct the legal and regulatory 
framework for media issues: the State Committee for 
Information Politics, the National Council on Ques- 
tions of Television and Radio Broadcasting and the Par- 
liamentary Committee on the Freedom of Speech. She 
noted that although the legal and regulatory framework 
is quite extensive and comprehensive the real power of 
regulation resides with the President and the presiden- 
tial administration. Dyczok noted that опе of the most 
striking changes in the media sector since the collapse 
of communism has been the privatization of the media 
sector. She explained that the overwhelming majority 
of Ukrainian media outlets are privately owned, how- 
ever very little documentation explaining who these 
Owners are exists. Dyczok argued that owners have a 
complicit and active role in the censorship issue. 
According to Dyczok, Ukrainian journalists are the 


key actors in the censorship issue. She explained that 
that most journalists work in very difficult conditions, 
and many have been threatened, assaulted or even 
killed. She noted that while there are many good jour- 
nalists in Ukraine, there are serious problems with the 
journalism sector as a whole. Dyczok contended that 
that absence of high professional standards and soli- 
darity makes journalists easy targets for censorship. 

Dyczok stated that it is clear that the dynamic exhib- 
ited in Ukraine is not one of a free and independent 
media in a democratic society. She explained that while 
the institutions for an independent media exist, peoples’ 
behavior continues to be largely shaped by the old com- 
munist system. She argued that state still feels that the 
power to regulate lies with the presidential administra- 
tion rather than the institutions that have been created. 
Political elites and owners continue to perceive the 
media as an instrument to be manipulated for their own 
goals. 

Dyczok contended that even journalists are in fact 
part of the problem to a large degree, behaving much 
as they did under the Soviet system. Finally, the public 
continues to exhibit the same tendencies as it did un- 
der Soviet rule, largely ignoring what journalists are 
saying. Dyczok emphasized however, that political cul- 
ture is not static, and that the forces of globalization 
are counteracting the forces of the old Soviet political 
culture in Ukraine. 

Dyczok concluded by stating that the role of the 
media in Ukraine remains in flux. She suggested that 
fundamentally this is a Ukrainian issue, and that inter- 
nal changes must occur among the four groups men- 
tioned. According to Dyczok, external factors such as 
better monitoring and direct financial support for edu- 
cation and legal aid could help move Ukraine toward a 
more free and independent media. 
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on Granite Memorials 


personalized designs pC NE ENTE 


serving Albertans with dignity ite 
for over 36 years й. ГІЯ 


Edmont 
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Honour Your Family 
witha 
Work of Art 
Sych monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 
All professionally manufactured 
in any price range that 

you may choose. 


Courtesy Car » Senior Citizen Discounts * Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta Т5Н 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


Н.4.5 Tours Ltd 


71708-135A Street, Edmonton, Alberta T&M 1715 


We specialize in travel and tours to UKRAINE 
and escorted group tours around the world 
Our staff is fluent in Ukrainian and English languages. 


Family owned and operated by Robert J. and Patricia Tomkins 


780-415-5633 Toll free 1-877-353-5633 


http://www.tourukraine.com e-mail: rjstours@tourukraine.com 


Do you think all trips to Ukraine are the same? Think again! Talk to ) 
people who have traveled there with our competitiors...then talk 
with us! Compare our itinerary, our accommodations, our guides, 

our transportation, our special events, our meals etc. We know that 
our tour is superior in every respect. Talk with someone who has 

traveled with us. Call us and we'll be happy to supply you with 
names of people to contact. Then comapare! 


Discover this magical land with R.J.'S TOURS LTD 


June 12 - June 27 - All inclusive escorted group tour of Western Ukraine 
June 26 - July9 -2 week cruise on the Dnipro River & Black Sea 
June 12- July 9 - 28 day Ukrainian Holiday of a lifetime 
including the land tour and the cruise 
July 15 - July 29 - All inclusive escorted group tour of 
Western Ukraine 
All escorted by Rober J. Tomkins 


Coming up later this year 


Our annual Maritimes an Newfoundland tour including Ottawa, 
Niagara Falls, Montreal, Quebec City, the Maritimes, Newfounland 
and St. Pierre and Micquelon (Escorted by Patricia) 
October - Our annual country music tour to Nashville, Branson, 
Dollwood and Memphis (Escorted by R.J. Tomkins) РУ. 
Call us at 1-877-353-5633 апа we'll mail detailed brochures out to you 
Listen for the Robert J. Tomkins Ukrainian Zabava Program 
on Winnipeg's 810 CKJS Saturday 5-7 p.m. 
and Sunday 7-9 p.m. on Edmonton's 790 CFCW 


LAWYERS АДВОКАТИ 
BRODA & COMPANY 


BARRISTERS AND SOLICITORS 

Ihor Broda 
13723 - 93 Street Edmonton, AB T5E 5/6 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 
Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 


Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST -- ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 2B3 


Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


DENTISTS - ДЕНТИСТИ YOU С AN 
Dr. C. ee HAVE THIS 
SPACE! 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB Т5Н 013 
Call: 


(780) 420-1510 
(780) 488-3693 


Extended Hours: 
Wednesday afternoons & Evenings 
Saturday appointments available 


Говоримо по-українському 
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Did Ukraine smuggle 
Al-Sumud 2 engines to Iraq? 


By Roman Kupchinksy 

(RFE/RL)—Western intelligence sources 
are pointing to Ukraine as the country that 
sold and smuggled 380 Al-Sumud 2 missile 
engines to Iraq, according to “The Guardian” 
newspaper of Feb. 27. Ukrainian President 
Leonid Kuchma was already the focus of in- 
tense U.S. condemnation for his apparent at- 
tempt to covertly sell the Kolchuga radar sys- 
tem to Iraq in 2000. The Ukrainian president 
adamantly denied the sale of the radar sys- 
tems, but Kyiv has not officially responded 
to the allegation that it sold the Al-Sumud 2 
engines. The United States is awaiting an- 
swers from the Ukrainian side on a number 
of unanswered questions concerning the 
Kolchuga. 

UN Monitoring, Verification, and Inspec- 
tion Commission (UNMOVIC) Executive 
Chairman Hans Blix reported in January that, 
despite an arms embargo, Iraq had imported 
380 rocket engines for the Al-Sumud 2 as well 
as chemicals used in propellants, test instru- 
ments, and guidance-and-control systems. 
Blix did not name the country from which Iraq 
purchased those engines. 

When Iraq began its construction program 
on the Al-Sumud missile, it ignored a 1994 
UN letter restricting the missile’s diameter to 
less than 600 millimeters. The UN issued the 
order with the express intent of preventing 
Iraq from equipping the missile with two en- 
gines. Baghdad also violated a 1997 UN let- 
ter prohibiting the use of engines from cer- 
tain surface-to-air missiles, such as the Volga 
SA2, in surface-to-surface missiles. 

According to the resolution adopted by the 
UN Security Council on Iraqi Al-Sumud 2 
missiles as reported by AP on Feb. 22: “Ac- 
cordingly, the government of Iraq should 
present to UNMOVIC for verifiable destruc- 
tion all Al-Sumud 2 missiles and associated 
items, as follows: 

“1. АП Al-Sumud 2 missies and warheads, 
whether deployed, assembled or partly as- 
sembled; 

“2. Fuel and oxidizer, where deployed with 
Al-Sumud missiles; 

“3. The SA-2 missile engines imported out- 
side of the export/import mechanism and in 
contravention of paragraph 24 of resolution 
687 (1991), which have been configured for 
use in the Al-Sumud 2, are in the process of 
being so configured, or are otherwise associ- 

ated with the Al-Sumud 2 missile program; 

“4. All engine components acquired for the 
modification of the SA-2 engine for use with 


Briefly 


Ukraine evacuates citizens 


(RFE/RL)—Ukraine’s charge d’affaires in 
Iraq, Valentyn Novikov, left Baghdad and ar- 
rived in Ukraine on March 11, Interfax re- 
ported, quoting Foreign Ministry spokesman 
Markiyan Lubkivskyy. Lubkivskyy said 
Novikov confirmed that all the 230 Ukrainian 
citizens who were registered with the Ukrai- 
nian consulate have been evacuated from Iraq. 


Hunger strikers hospitalized 


(RFE/RL)—Fourteen miners at the 
Bendyuzka coal mine who declared a hunger 
strike on March 6 to demand unpaid wages 
were hospitalized on March 12 in Chervono- 
hrad, in Lviv Oblast, Interfax reported on 
March 13, quoting a hospital director. Accord- 
ing to the Ukrainian Independent Trade Union 
of Miners, 45 miners in the Krepinska coal mine 
in Luhansk Oblast are continuing their under- 
ground strike, and miners at six other mines, 
four in Lviv Oblast and two in Luhansk Oblast, 
refuse to work until they receive back wages. 


Big Brother’s voice 
(RFE/RL)—Moscow-based state broadcaster 
Voice of Russia on March 14 launched pro- 
gramming on Ukraine’s domestic radio chan- 
nels, the company’s director told ITAR-TASS. 
The “Welcome Ukraine” program will be 
broadcast in Russian during prime afternoon 
hours each Saturday on Ukrainian state radio’s 
Channel 3, the news agency reported. Pro- 
gramming will highlight historical ties be- 
tween Russia and Ukraine, as well as include 
reports on culture, science, and the economies 
in the two countries. 


the Al-Sumud 2 system, such as thrust regu- 
lators, gas generators and air pressure regula- 
tors; 

75, All SA-2 autopilots and other guidance 
and control items, such as gyroscopes, accel- 
erometers, inertial equipment and software 
imported or developed for use with the Al- 
Sumud 2 system.” 

Blix told the UN Security Council that he 
wanted international experts, not just his own, 
to study the technical issues regarding Iraq’s 
missile programs. He said he also wanted UN 
lawyers to look at the legal side of the matter, 
the AP reported on Feb. 12. 

The experts came from seven nations with 
missile programs, including the five perma- 
nent Security Council members — the United 
States, Britain, Russia, China, and France — 
as well as Ukraine and Germany. 

According to Iraq Watch, in its earlier 
SCUD-missile programs, “Iraq was able to 
buy missile components from a number of 
Western countries. Most of what Iraq needed 
to extend the range of its SCUDs came from 
Germany. The West German firm Inwako sold 
38 million marks worth of parts and machin- 
ery. Another West German firm, Thyssen, 
contracted to supply 305 turbopumps espe- 
cially designed for installation in SCUD 
rocket engines, and shipped at least 35 before 
German Customs officials intervened. Iraq 
also received assistance from Austrian firms, 
Brazilian firms, British firms, and even US 
firms.” (http://www.iraqwatch.org/wmd/ 
missile.html) 

According to a UN Special Commission re- 
port of April 11, 1996: “The Iraqi investigations 
confirmed that its authorities and missile facili- 
ties had been involved in the acquisition of these 
components through a specific middleman, cur- 
rently residing in Iraq. Iraq determined that 
these components fell under a category of pro- 
scribed items under resolution 687 (1991). The 
middleman involved admitted to concluding a 
number of contracts with Iraq for the delivery 
of these and other missile components and 
equipment and to receiving substantial amounts 
of money from the Government of Iraq. It was 
established that some missile guidance and con- 
trol components had been delivered to Iraq in 
July 1995 while others together with testing 
equipment had been stored in transit in a free 
port in Jordan waiting for shipment to Iraq” 
(http://www.un.org/Dept/unscom/sres96- 
258.htm). What remains unanswered is the 
question of where the middleman bought the 
proscribed items. 


Russian arms to Iraq 


(RFE/RL)—The U.S.-based magazine 
“Newsweek” reported on Feb. 13 that Belarus 
has acted as a middleman for Russian weap- 
ons sales to Iraq. Lucy Komisar, an Ameri- 
can investigative journalist, wrote in “The 
Sacramento Bee” on Feb. 23 that a Belarus 
official who visited Iraq in the fall of 2002 
was on the board of a Russian-Belarusian 
company that markets weapons. 

One of the weapons they have allegedly 
sold to Saddam Hussein’s regime is the Rus- 
sian-made S-300P missile. Komisar wrote: 
“U.S. Deputy Assistant Secretary of State 
Steven Pifer, who headed a State Department 
delegation to Belarus in February 2002, said 
Washington had evidence that country was 
involved in arms smuggling and had trained 
Iraq’s military to work with Russian S-300P 
missiles. The S-300P is a transportable sys- 
tem designed for site defense.” 

“The Sacramento Bee” goes on to quote 
“Air Forces Monthly” of London. In its Oc- 
tober issue, that publication reported that 
“high on Saddam’s shopping list” are the S- 
300P and also S-300V antiaircraft systems. 
“There have been reports of his agents trav- 
eling extensively in Eastern Europe in at- 
tempts to buy them from corrupt officials in 
former Soviet republics.” 

In a related story run by the “Financial 
Times” on Feb. 8, unofficial Russian suppli- 
ers were reported to have attempted to sell 
shoulder-launched Igla surface-to-air weap- 
ons “in one of a number of transactions where 
the ultimate destination of Iraq was concealed 
by using ‘cover’ purchasers in neighboring 
countries such as Syria.” 
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EU proposals for future 


relations spark 


By Valentinas Mite 

(RFE/RL)—The European Union has 
mapped out plans for future relations with the 
countries that will be its neighbors once it 
expands in 2004. The plans, contained in a 
document titled “Wider Europe — Neighbor- 
hoods: A New Framework for Relations With 
Our Eastern and Southern Neighbors,” were 
presented by the European Commission to the 
European Parliament this on March 11. The 
proposals are expected to be made official 
policy following an EU summit in June. 

The document says the EU should offer 
Russia, Ukraine, and Moldova, among oth- 
ers, closer economic integration and enhanced 
political cooperation in exchange for politi- 
cal, economic, and institutional reform based 
on “shared values.” 

Norbert Jousten, the EU’s ambassador to 
Ukraine, Belarus, and Moldova, said the pro- 
posals, which are meant to cover the coming 
five to 10 years, include preferential trade 
terms; expanded transport, energy, and tele- 
communication links; and the possibility of 
visa-free travel to the EU. The document also 
appears to leave open the possibility of east- 
em neighbors eventually joining the EU. 

Jousten called the proposals “a very ambi- 
tious offer” and a solid opportunity for Kyiv. 

But Ukrainian officials are less enthusias- 
tic. A Ukrainian Foreign Ministry spokesman, 
Markiyan Lubkivskyy, criticized the propos- 
als, saying they do not fully meet Ukraine’s 
“aspirations” for becoming a full-fledged EU 
member. 

Oleksandr Sushko, the director of Ukraine’s 
Center for Peace, Conversion, and Foreign 
Policy, told RFE/RL that Ukraine is unlikely 
to accept the proposal in its current form. “It 
is natural that the Foreign Ministry reacted in 
such a way. Any long-term EU strategy re- 
garding Ukraine that does not recognize the 
prospects for Ukraine’s possible membership 
in this organization will not be well accepted 
in Ukraine, not by the Foreign Ministry or 
other institutions, or experts, or anybody,” 
Sushko said. 

Steffen Skovmand heads the political divi- 
sion of the European Commission’s delega- 
tion to Ukraine, Moldova, and Belarus. He 
told RFE/RL that, contrary to remarks by crit- 
ics, the proposals do not actually preclude 
Ukraine’s eventual membership in the EU. 
“We are not talking about accession now. We 
are neither including it nor excluding it. What 
we are talking about is a new framework or a 
closer integration of Ukraine into the EU, and 
itis a very concrete proposal. It basically says: 
‘Get yourself ready to join our single market. 
Align your legislation. Let’s work together. 
We’ll support you. We’ll draw up action plans 
together with you about what needs to be 
done. We’ll have annual reviews about how 
you make this progress and what progress is 
made, and we will have money,’” Skovmand 
said. 

Skovmand also said Ukraine’s official goal 
of becoming a candidate country in a decade 


disappointment 


is in line with the EU proposals. 

Stuart Hensel, a Ukraine analyst at the 
Economist Intelligence Unit in London, said 
the country has been offered the best deal it 
can reasonably expect. “It doesn’t offer any 
prospects for any sort of immediate member- 
ship, in fact. It suggests that over the next 10 
years the EU is not interested in looking at 
new members and that the most this deal of- 
fers Ukraine is access to the internal markets. 
That means perhaps greater concessions on 
trade terms, greater access for Ukrainian 
goods to get into the EU, greater access per- 
haps for Ukrainians to enter into the EU with- 
out visas, but that’s about it,” Hensel said. 

Sushko said the proposals put Ukraine in a 
league with countries that will never be ac- 
cepted into the EU, such as the North African 
states, which are also discussed in the “neigh- 
borhood” proposals. “Ukraine is put in the 
same league not only with Belarus and 
Moldova but also with Africa. Even taking 
into consideration all the advantages that 
North African countries enjoy in their rela- 
tions with the EU, such an African option for 
Ukraine, on an emotional level, provokes mis- 
understanding,” Sushko said. 

Sushko said the document implies that 
Ukraine might never be accepted into the EU. 
“We have a suspicion that these [North Afri- 
can] countries are put into a single package 
with Eastern European countries in order to 
confer upon two groups a single status. This 
single status may mean a single prospect: ex- 
clusion from the possibility of integration, 
possible membership,” Sushko said. 

Sushko said Brussels is setting a double 
standard for EU neighbor countries. He said 
the situation in Ukraine is no worse than in 
Albania or Macedonia, whose future candi- 
dacy has already been declared by Brussels. 

He said Balkan countries like Albania, 
Macedonia, and Serbia are also far from meet- 
ing the Copenhagen criteria — the economic 
and political conditions for candidate coun- 
tries set by the EU in 1993. But the EU is 
clear in its strategy toward them. “The EU 
has an aim to fully integrate those countries,” 
he said. “It may happen in the distant future 
— the precise dates have not been given — 
but the [political] will in Brussels is clear.” 

Hensel said Ukraine itself lacks political 
will and has been slow with reform progress. 
“T think the main problem 15 a lack of will- 
ingness on the part of [Ukraine’s] political 

class to embrace the sort of reforms that it 
knows the EU is looking for, and more tech- 
nically, the incapacity of the administration 
in Ukraine to fulfill the sort of reforms re- 
quired,” Hensel said. 

Hensel said Ukraine’s foreign policy is 
fuzzy. Ukraine seeks closer economic ties 
with Russia on the one hand and with the EU 
on the other. 

He noted that last month, leaders from 
Ukraine, Russia, Belarus, and Kazakhstan 
signed a joint declaration stating their inten- 
tion to create a free-trade zone. 


Rada approves national anthem 


(RFE/RL)—The Verkhovna Rada on 
March 6 voted 334 to 46 to approve a bill on 
Ukraine’s national anthem proposed by Presi- 
dent Kuchma, Interfax reported. 

The bill stipulates that the national anthem 
consists of the music composed by Ukrainian 
priest Mykhaylo Verbytskyy in 1863 and the 
lyrics, including first stanza and refrain, of 
the patriotic poem “Shche ne vmerla 


Ukrayina” (Ukraine has not perished yet) 
written by Pavlo Chubynskyy in 1862. 

Kuchma proposed that the first line of the 
poem be changed to “Shche ne vmerla 
Ukrayiny i slava, i volya” (Ukraine’s freedom 
and glory has not yet perished). 

The bill was opposed by Communist Party 
lawmakers, while the Socialist Party caucus 
did not participate in the vote. 


Smuggler of Ukrainians sentenced to 17 years 


(Eastern Economist)—The convicted 
leader of an immigrant smuggling ring that 
slipped hundreds of undocumented Ukraini- 
ans into the US was sentenced to 17 1/2 years 
in federal prison March 10. 

Serhiy Mezheritsky, 37, was among 18 de- 
fendants indicted last spring on charges of 
bringing groups of Ukrainians from Mexico 
into Southern California by both land and sea. 

“The ring smuggled, at the very least, 400 
people from Ukraine into the US through 


Mexico. Judge Takasugi further found 
Mezheritsky recklessly endangered the lives 
of the aliens by concealing them in car trunks 
and on overcrowded boats that were not sea- 
worthy,” the U.S. Attorney’s Office in Los 
Angeles said in a release. 

Prosecutors said the ring provided safe 
houses and forged documents to the immi- 
grants and also made travel arrangements for 
them, but they also "5014" some of the female 
immigrants into prostitution. 
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Ukrainian Canadians in the 


2001 Census: 


By Andrij Makuch, Research Co-ordinator, 
CIUS Ukrainian Canadian Programme 

Canadian census figures released recently show that 
Ukrainians remain a major ethnic group in this coun- 
try, although native language knowledge continues to 
drop. The total Ukrainian numbers are up slightly from 
the 1991 and 1996 censuses, albeit with fewer respon- 
dents claiming single origin (ie, an exclusively Ukrai- 
nian background). Renewed immigration from Ukraine, 
which developed over the course of the 1990s, had only 
a slight impact on Ukrainian-Canadian demographic 
trends as the numbers involved were relatively small. 

The statistics presented here focus on ethnic origin, 
language, and immigration. Data regarding religion has 
yet to be released. The census figures should be ap- 
proached with some caution. Changes over the last 20 
years in how information regarding ethnicity has been 
posed in the census questionnaire and the establish- 
ment of “Canadian” as an origin category have made 
direct comparisons with earlier statistics no longer pos- 
sible: the data base is not consistent. As a result, the 
origin statistics provide a general indication of trends, 
but not a solid base for precise analysis. 

Ethnic Origins 

In 2001, there were 1,071,060 Ukrainians in Canada 
out of a total population of 29,639,035. Of this number 
326,200 were single origin, while 744,860 were mul- 
tiple origin (ie, individuals claiming more than one eth- 
nic background). The origin category “Canadian” ob- 
tained the greatest number of responses on the census 
(a total of 11,682,680). Nationally, Ukrainians were the 
9"" most populous group in Canada, (now) slightly be- 
hind the Chinese. They ranked quite highly in western 
Canada — British Columbia (10" place), Alberta (7""), 
Saskatchewan (6), and Manitoba (5"") — but less so 
in central Canada dae in Ontario and 22™ in Quebec). 
They did not figure significantly in Atlantic Canada or 
the territories. 

In absolute terms the national figure represents an 
increase of 1.6 per cent in the total Ukrainian-Cana- 
dian population since 1991 (when it stood at 1,054,300). 
It is a well below the 9.8 per cent increase in Canada’s 
population overall during the decade, but something 
of a ‘recovery’ from the 1996 census results which saw 
the Ukrainian-Canadian population fall to 1,026,470. 
In proportional terms, this means that the percentage 
of Ukrainians in the Canadian population overall fell 
from 3.91 in 1991 to 3.61 in 2001. There was a sub- 
stantial decrease in the number of single-origin Ukrai- 
nian Canadians — from 410,410 (406,645 using an- 
other method of calculation) in 1991 to 326,200 in 2001. 
The majority of this drop occurred between 1991 and 
1996, when the single-response figure stood at 331,680. 
This can partially be understood as one aspect of an 
inevitable demographic trend with the passing away of 
individuals from older (interwar and post-World War 
Two) generations in which single origin was common- 
place. The addition of “Canadian” as a suggested ori- 
gin category since the 1996 census most likely influ- 
enced the figures as well. 

The proportion of the Ukrainian-Canadian popula- 
tion found in specific provinces or regions remained 
much the same as it was in 1991. This provides at least 
a pause to certain historic trends in the internal migra- 
tion of Ukrainians in Canada, namely the steady in- 
crease in the proportion of Ukrainian Canadians in 
British Columbia (starting with a figure of 1.1 per cent 
in 1931, rising incrementally to 16.9 per cent in 1991, 
and dropping slightly to 16.7 per cent in 2001) and the 
dramatic decrease in the proportion of the Prairie 
province’s Ukrainian-Canadian population (from 85.7 
per cent in 1931 to 53.4 per cent in 1991, with only a 
minor change to 52.8 per cent in 2001). Ontario’s share 


Table 2 
Population by Ukrainian Ethnic Origin, Single and Multiple 
Origins for Selected CMAs, 2001 (based on 20% sample data) 


CMA Total 
1.967.480 
306,970 
145,950 
927,020 
943,310 
222,635 
190,015 
661,730 
4,647 960 
1,050,755 
665,060 
427.215 
409,765 
371,405 
304,960 
293,545 
153,890 
120,370 
3,380,645 
355,940 


Ukr. Total 
76,525 
12.770 
11,235 

125,720 
65,040 
34,385 
23,220 

102.635 

104.490 
17.235 
24,070 

9.745 
8.650 
16,735 
9,195 
11,035 
7,140 
16,250 
20,050 
3,580 


Single 
18,150 
2.555 
2.955 


Multiple 


An overview 


Table 1 
Population by Ukrainian Ethnic Origin, Single and Multiple Origins, 
Canada and the Provinces, 2001 and 1991 (based on 27% sampie data) 


of the Ukrainian-Canadian population increased just 
slightly from 26.1 per cent in 1991 to 27.2 per cent in 
2001. 

Edmonton, Winnipeg, and Toronto — each with a 
population of over 100,000 Ukrainian Canadians — 
remained the major urban centres for Ukrainians in 
Canada, while Vancouver (76,525) and Calgary 
(65,040) also registered substantial numbers. 
Language 

A total of 148,090 Canadians claimed Ukrainian as 
their mother tongue in 2001, down from the 187,015 
in 1991 (and much reduced from the 285,115 in 1981). 
The drop is much in keeping with a national trend which 
saw a decline in the numbers of individuals from ‘es- 
tablished’ ethnic groups — Italians, Germans, Poles, 
and Dutch — claiming native language knowledge. 
This reflects increasing death rates related to the aging 
of individuals from these groups with a native language 
fluency and a decline in the number of immigrants from 
European countries. A much greater proportion of 
Canada’s allophone population (those with a mother 
tongue other than one of Canada’s official languages) 
now consists of recent immigrants from non-traditional 
source regions (eg, east and southeast Asia, the sub- 
continent, and so forth). In fact, Tagalog (aka Pilipino) 
has superseded Ukrainian as the second leading non- 
official mother tongue in Winnipeg (German remains 
in first place). 

A breakdown of Ukrainian language knowledge in 
Canada by age groups indicates that just less than half 
of those individuals claiming a Ukrainian mother 
tongue (73,930) are 65 years of age or older. This sug- 
gests that the loss in linguistic fluency is almost cer- 
tain to continue. There seems to have been a minor 
increase in language skills in the lower- and middle- 
age cohorts, presumably as a result of the renewed 
immigration from Ukraine. 

The use of Ukrainian as a home language increased 
nation-wide from 31,990 in 1991 to 49,985 in 1996, 
and finally to 67,665 in 2001. To a degree this is due to 
renewed immigration from Ukraine. The more perti- 
nent factor, however, is likely to be a looser interpreta- 
tion of what constitutes ‘home language.’ For the 1996 
census the definition read “the language spoken most 
often at home by the individual at the time of the cen- 
sus.” In 2001, it became “the language spoken most 
often or on a regular basis at home by the individual at 
the time of the census.” Ontario had the greatest num- 
ber (29,300) of individuals with a Ukrainian home lan- 
guage; of these, 19,855 lived in Toronto. In relative 
terms, Ontario and Quebec were the only provinces in 
which the number of people claiming Ukrainian home 
language use was greater than 10 per cent of the Ukrai- 
nian-Canadian population. Among those claiming 
Ukrainian home language use across the country, 
14,325 used Ukrainian exclusively, 14,515 mostly, 
5,385 in equal measure, and 33,440 regularly. 
Immigration 

A total of 23,435 individuals emigrated from Ukraine 
to Canada in 1991-2001. The majority of these (15,875) 
settled in Ontario, particularly in Toronto (13,835). This 
represents a significant increase in the number ої im- 
migrants from Ukraine over the decade, although their 
numbers remain relatively modest. The figures cited 
do not take into account the ethnic origin of the Ukrai- 
nian immigrants; nor do they factor in possible ethnic 
Ukrainian immigration from a third country. 

An additional 1,380 individuals from Ukraine were 
registered in the census as non-permanent residents of 
Canada. 

The significance of the recent arrivals is underscored 
by comparing their numbers against those of earlier 
immigrants born in Ukraine. Those who came here in 
1991-2001 constitute 45.4 per cent of the total immi- 
grant population (51,610) from Ukraine. Those who 
arrived before 1961 represent a further 41.1 per cent, 
while the remaining 13.5 per cent came in the inter- 
vening period of restricted emigration from Ukraine. 

The impact of recent immigration from Ukraine is 
not readily obvious. In overall demographic terms the 
new arrivals do not seem to make a major difference. 
However, in respect to Ukrainian language use they 
seem to have increased numbers in lower- to middle- 
aged cohorts. 


Museum’s new location. 


Museum on the move 


(UCAMA—The Ukrainian Canadian Archives and Museum of Alberta 
(UCAMA) is pleased to announce that on March 5, the acquisition of the 
Lodge Hotel and the Brighton Block on Jasper Avenue was finalized for a 
new home for their museum. 

The Lodge Hotel, formerly the Pendennis Hotel, was first opened in 
1904. The Lodge Hotel’s sister, the Brighton Block began construction 
seven years later in 1911-1912 and is one of Edmonton’s most illustrious 
pre-World War One commercial buildings. Although neglected for many 
years, in 2001 these venerable structures had their facades restored thanks 
in part to the financial support of the City of Edmonton and the Jasper 
East Village Main Street Project. Both the Lodge Hotel and the Brighton 
Block have been designated by the City of Edmonton as Municipal His- 
toric Resources. Both are also under consideration for designation as Pro- 
vincial Historic Resources by the Province. 

Khrystyna Kohut, President of the UCAMA Board of Directors, ex- 
claimed: “I couldn’t be more pleased with the prominent location of these 
buildings for our new home. I very much look forward to contributing to 
the revitalization of the Jasper East Block.” 

Founded by Hryhory and Stefania Yopyk, UCAMA first opened its doors 
to the public in 1974 in a former bakery at 9543-110 Avenue. Since then 
its museum, archival and library holdings have far outstripped the capac- 
ity of its original home. For the past two years UCAMA has been under- 
going a major planning exercise to locate a new home of sufficient size to 
not only properly house its existing collections but to allow for future 
growth. 

UCAMA is actively seeking partners in the development of the new 
museum. Discussions have been underway for nearly two years with the 
Alberta Eparchial Museum of the Ukrainian Folklore Centre at the Uni- 
versity of Alberta. Jointly, the Ukrainian museums and archives in 
Edmonton have excellent and valuable collections, with tremendous po- 
tential for developing a higher profile not only in the Ukrainian commu- 
nity but for all Albertans. Support is also being sought from municipal, 
provincial and federal levels of buildings to properly support the require- 
ments of a museum. 
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best for 60-metre 
Ukraine takes 3 medals at World Indoor 


(IAAF/UkrNews)—Ukraine’s Zhanna Block took the women’s 60-metre 
title in a world season best 7.04 seconds at the 9th LAAF World Indoor 
Championships in Athletics, held in Birmingham, England, March 14-16. 

Block was very much the most fluent runner in the semis (heat 2), with 
a world season’s lead of 7.08. Merlene Ottey (heat 1) was also showing 
solid form with a new national record for her adopted Slovenia (7.17). 
Austria’s Karin Mayr was also flying with 7.18 in the tightest of the three 
heats, in which three women followed her home with a 7.19 clocking. 

The final was about one person, and one person only. While sentiment 
pointed to another win for 42 year-old Merlene Ottey, reality said Block, 
and so it turned out to be, with a dominant gun-to-finish solo win by Block. 
Her 7.04 clocking was the fastest of this international indoor season, and 
in the World Champion’s wake, America took silver and bronze — An- 
gela Williams 7.16 and Torri Edwards 7.17. 

«І cannot describe just what I’m feeling. I have never won a World 
Indoor Championships before,” said Block, whose only other medal at 
these Championships was a bronze back in 1993. “The time does not sur- 
prise me...I was expecting to finish around 7.05 — 7.03. As I’m not an 
indoor specialist this result opens up the prospect of a great summer sea- 
son.” 

In all, Ukraine took three medals at the event. Besides Block, Inessa 
Kravets took the silver in the women’s long jump and Yuri Bilonog the 
bronze in the men’s shot put. 

The women’s long jump reaffirmed the dominance of Russia’s Euro- 
pean champion Tatyana Kotova, the 1999 World Indoor champion and 
silver medallist last time in Lisbon, who took the gold with a first round 
world season’s lead of 6.84m. No one came close to threatening the 
Russian’s golde campaign, though Ukraine’s World outdoor Triple jump 
record holder бо (6.72) took silver at 36-years of age, and Brazil’s 
Maurren Maggi floated out to an Area Record of 6.70m in round three for 
bronze. 

John Godina, the men’s Shot champion from 2001 was lucky to make it 
into the last three rounds of the final, having fouled out over the right 
hand side of the sector on his first two puts of the competition. However, 
his third round attempt of 21.23m both secured the American’s advance to 
the final three throws, and established a lead over Spain’s Manuel Martinez 
(21.14m — second round) and Ukraine’s European outdoor champion 
Bilonog (21.13 — first round). 

That’s how the positions stood until the final round, with only Finland’s 
Olympic champion Arsi Harju seeming to threaten the top three places 
with fourth (20.96) and fifth (20.90) round puts which peppered the 21m 
tape on the landing sector. 

Godina, who had continued his erratic series with another two fouls in 
rounds four and five, was putting last by virtue of being the halfway leader 
and had the misery of watching Martinez sail his shot one centimetre fur- 
ther than his lead with his sixth attempt — 21.24. Martinez lifted his arms 
in celebration, and it was not to be a premature gesture, as Godina was 
way short with a last 20.66m heave, which for once in this final landed 
centrally in the sector. The gold was Spain’s, their first at the World In- 
doors since the World Games of 1985 in Paris (Coloman Tradado, 800m). 
Third place remained with Bilonog’s 21.13m first round effort. 


Bessonova bests Yerofeyeva 


(International Gymnast)—Ukraine’s Anna Bessonova won the all-around 
title at the Deryugina Cup, held March 15 in Kyiv. 

Bessonova topped reigning world champion and defending Deryugina 
Cup champion Tamara Yerofeyeva, also from Ukraine. 

IG photographer Tom Theobald, on site in Kyiv, commented on the 
Grand Prix competition. 

“Bessonova was a big home town favorite,” said Theobald. “She has 
improved since I saw her at the recent L.A. Lights competition. All the 
top ten had little mistakes. Yerofeyeva had her ball go out of bounds.” 

Bulgaria’s Simona Peycheva, the reigning world champion on three 
apparatus, finished fourth behind Ukraine’s Natalia Godunko. 


Briefly 


Poor coaching blamed for loss 

(Eastern Economist)—The well-known coach and former Soviet heavy- 
weight boxer Leonid Zadorozhniy has advised Volodymyr Klitschko to 
change coaches, commenting on the Klitschko fighting with Corrie Sand- 
ers March 8. “If Klitschko does not [change coaches], he will not see any 
victories,” Zadorozhniy stressed. 


Ukraine second to Canada 

Canada won gold in the team event at the German Open synchronized 
swimming competition in Bonn, Germany, March 9, reported the Cana- 
dian Press. The Canadian team earned 96 points for their routine about 
life in the North and finished ahead of runner-up Ukraine with 93.167 
points and Greece with 93.166 in the 19-country field. Ukraine’s Darya 
Shemyakina won the solo event. Jessica Chase of Montreal was second, 
while Evanthia Makrygianni of Greece was third. 


Athletes of the Year 


(Eastern Economist)—Swimmer Oleh Lysohor was nominated Athlete of 
the Year in the seventh national program Person of the Year 2002. Besides 
Lysohor, swimmer Yana Klochkova and chess player Ruslan Ponomarioy 
were announced candidates for the title. 
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Block sets seasonal | Mintenko impresses at Canada Cup 


(UkrNews)—Mike Mintenko of Vancouver was in 
impressive early season form during the swimming 
2003 Canada Cup, held at the University of Calgary, 
March 7-9. 

Mintenko, a fourth generation Ukrainian Canadian 
who swims for the UBC Dolphins, won both the 50- 
metre butterfly in 24.15 and the 100 butterfly. 

He won the 100 butterfly in 1:46.91 over two swims. 
He clocked 53.38 in the morning and 53.53 at night. 

“This was a really good sign of things to come,” 
said Mintenko, the Canadian record holder in the event. 

71 feel a lot a lot more confident this season and 
there’s more consistency in my training. I’m ready to 
go for it. I may have rushed my swim a little bit to- 
night but overall I’m happy with it.” 

Double Olympic champion Lenny Krayzelburg of 
the U.S, who is a native of Odesa, was named the top 
swimmer of the meet thanks to his strong performances 
in the 50 and 100 backstroke. Mintenko ranked sec- 
ond. 

Winnipeg’s Kelly Stefanyshyn, who also swims for 
the UBC Dolphins took third place in the women’s 100- 
metre backstroke and sixth place in the 50-metre back. 

Other notable performances by Canadians of Ukrai- 
nian origin were by Erin Kardash of the Manitoba 
Marlins who won fourth place in the women’s 200- 


PHOTO — SWIMMING CANADA 
Mark Mintenko. 


metre and 100-metre freestyles, Chad Hankewich of 
the Goldfins who took sixth place in the men’s 200- 
metre individual medley and the 50-metre fly and 
Alexandra Lys of the University of Calgary Swim Club 
won sixth place in the women’s 100-mettre freestyle. 


Klitschko suffers stunning knockout 


By John Rawling, The Guardian 

Wladimir Klitschko, the man touted as heavyweight 
boxing’s next superstar, suffered a stunning second- 
round knockout defeat against the South African south- 
paw Corrie Sanders to lose his World Boxing 
Organisation title before 11,500 disbelieving fans at 
Hannover’s Preussag Arena on Saturday (March 8) in 
the division’s biggest upset of the year. 

It is a result that could push Lennox Lewis closer to 
retirement if Mike Tyson ducks proposals for a June 
rematch. The Ukrainian Klitschko, 26, who was be- 
lieved to be more talented than his older brother Vitali, 
had signed a long-term contract with the US cable tele- 
vision network HBO but the expected meeting with 
Lewis now seems unlikely to happen in the foresee- 
able future. 

Sanders, 37, nailed Klitschko, who was defending 
his WBO title for the sixth time, with a short left hook 
to send him to the canvas with half a minute to go in 
the opening round, and the champion was then saved 
by the bell after being floored by a similar punch. Never 
looking capable of staging a rally, Klitschko went down 
twice more in the second round before the fight was 
stopped. 

The South African has a big-punching reputation and 
was previously best known for losing a wild brawl 
against the former champion Hasim Rahman three 
years ago, which helped earn Rahman his opportunity 
to fight Lewis. But he has been avoided by most big 
names and the former world heavyweight champion 


George Foreman, commentating for HBO, said: 
“Klitschko shouldn’t have been so convinced of him- 
self against a hard-hitting southpaw.” 

Foreman said he believed Klitschko was capable of 
re-establishing himself, and the beaten champion him- 
self said: “I want to come right back and hopefully I 
will get an immediate rematch. І got caught with.a lucky 
punch. What can I say? These kind of things should 
not happen but they do. I left my guard down and he 
took advantage. 

“Some of the greatest champions in history have 
come back after losing. My idol Max Schmeling, 
Muhammad Ali, even Lennox Lewis lost and they all 
came back. I give Sanders credit, but I am 100% sure 
that I will win a rematch.” 

Sanders’ prospects of victory had been dismissed in 
some quarters but he said afterwards: “I always gave 
myself big chances to beat him. I knew I could do it. 
But I wasn’t planning the end. It was just the way it 
happened in the fight.” 

However, despite his win the new champion is un- 
likely to be steered towards a meeting with Lewis, the 
World Boxing Council title holder, who seems bored 
by the prospect of anything other than easy money 
against Tyson. 

Meanwhile, the new World Boxing Association 
champion Roy Jones and the International Boxing Fed- 
eration title holder Chris Byrd are most likely to fight 
in a unification clash, leaving Sanders to defend against 
Klitschko or his brother. 


Klitschko confident пе" be redeemed 


By Dan Rafael, USA TODAY 

Wladimir Klitschko will remind you that he’s only 
26, a baby in heavyweight terms. 

He said that is why he’ll reclaim his status as the top 
contender after unheralded Corrie Sanders shockingly 
knocked him out in two rounds March 8. 

“I’m 26 and look forward to the future,” Klitschko 
said from Germany. “After the next fight, no one will 
talk about this.” 

The loss probably cost him his nine-fight HBO con- 
tract. Sanders was the third bout of the deal and per- 
haps the last. 

“There have been times we’ve continued a multifight 
contract after a loss, but I’m not sure this is one of 
those situations,” said Ross Greenburg, president of 
НВО Sports. “We may have to go fight by fight. He 
wants back in with Sanders, but if he can’t beat Corrie 
Sanders in the rematch, he may want to take his Ph.D. 
and get into another line of work.” 

Klitschko said that Sanders hit him as hard as he’s 


ever been hit. “The first punch surprised me,” he said. 
«І was too emotional when I got knocked down. I 
jumped up and went right to him, and he hit me again.” 

Klitschko was down four times before the carnage 
was called off. “I wanted to knock him out quickly,” 
he said. “And I forgot the rule, never punch with a 
puncher. It was a very good lesson for me.” 

The performance was disappointing to Greenburg, 
who like many viewed Klitschko as ERIE Lennox 
Lewis’ successor. 

«Не had an off night. It’s OK if you’re Derek Jeter 
and go 0-for-4 because you have a game the next day,” 
Greenburg said. “In boxing, if you have a night like 
that, you have to start from square one.” 

Klitschko acknowledged that he was going for a 
quick knockout because he was heavily criticized for 
his non-aggressive win vs. Jameel McCline in Decem- 
ber. 

“This was the wrong strategy,” he said. “I shouldn’t 
listen to what the others say.” 


Dynamo heading for Ukrainian cup final 


(UEFA)—FC Dynamo Kyiv virtually secured 
their place in the Ukrainian Cup final with a 4-0 
victory against FC Volyn Lutsk in their semi-final 
first-leg match, March 5. 

Three goals in eight minutes, from Goran Gavrancic, 
Diogo Rincén and Jerko Leko, helped Dynamo secure 
a comfortable advantage for the second leg. The home 
side opened the scoring after 23 minutes, when Valentin 
Belkevich’s free-kick was headed into the net by 
Gavrancic. 

Belkevich was involved again in Dynamo’s second 
minutes later, as his perceptive through-ball sent Rincon 


clear, and the Brazilian striker comfortably beat 
Azerbaijan international goalkeeper Jahangir 
Hasanzade, who was making his debut for Volyn. 

It was 3-0 after 32 minutes, as Leko rounded off a 
rapid counterattack, before Gavrancic completed the 
victory with a powerful shot from 35 metres. 

In the other semi-final, FC Dnipro Dnipropetrovsk 
were held to a 0-0 draw at home by FC Shakhtar 
Donetsk. The away side had marginally the better 
chances, but were unable to convert them, which left 
the tie finely balanced for the second leg in Donetsk on 
April 16. 
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Canada provides $12.4M for 
agricultural reform in Ukraine | Capital City Board 


(UkrNews)—Govermments in Canada have launched 
two new agricultural technical assistance projects for 
Ukraine, which focus on reform and modernization in 
Ukrainian agriculture. The total Canadian contribution 
to these two projects will be C$12.4 million. 

The two new programs, the Facility for Agricultural 
Reform and Modernization (FARM) ($9.1 million), and 
the Grain Quality, Rural Agricultural Credit Systems 
and Commodity Exchanges ($3.4 million), are intended 
to reform and modemize agriculture in Ukraine through 
the provision of training and advice to the government 
of Ukraine, academic institutions, individual farmers, 
farmers’ associations, and others involved in the agri- 
culture sector in Ukraine. 

The FARM Project is funded jointly by the federal 
government, which is contributing $6 million through 
the Canadian International Development Agency 
(CIDA), and the three Prairie provinces, which are to- 
gether contributing $3 million. 

The program will be managed by the Saskatchewan 
Trade and Export Partnership (STEP), a non-profit 
membership-based organization which has experience 
working on initiatives in Ukraine. In addition to CIDA’s 
contribution, STEP will contribute $100,000. 

The project was announced March 18 in four differ- 
ent cities — Edmonton, Regina, Winnipeg and Kyiv. 

“J am proud to say that expertise from our province 
will make a significant difference in Ukraine’s agri- 
cultural sector reform effort,” said Anne McLellan, 
Minister of Health and Member of Parliament for 
Edmonton West, in Edmonton. “This initiative provides 
a good example of cooperation between the Govern- 
ments of Canada and Alberta.” 

“This is a good example of cooperation between our 
provincial government and the Government of Canada 
to help Ukraine,” echoed Ralph Goodale, Minister of 
Public Works and Government Services and MP for 
Wascana, in Regina. “I am proud to say that 
Saskatchewan will lead this effort in technical coop- 
eration.” 


“TI am pleased that Manitoba is able to provide its 
expertise in the field of agriculture,” added Rey D. 
Pagtakhan, Minister of Veterans Affairs, Secretary of 
State (Science, Research and Development) and MP 
for Winnipeg North—St. Paul, in Winnipeg. “I am con- 
fident this will enhance Ukraine’s capabilities as pro- 
ducers.” 

“These projects represent an important continuation 
of Canada’s contribution to the reform of the Ukrai- 
nian agriculture sector,’ said Canada’s Ambassador to 
Ukraine, Andrew Robinson, in Kyiv. “Canada recog- 
nizes that progress in the Ukrainian recovery requires 
reform in many sectors. These projects also reflect 
Canada’s belief that the best way to help Ukraine over- 
come its difficulties in the area of good governance is 
to engage actively in those sectors where prospective 
partners share the same commitment to reform.” 

Canada’s Minister for International Cooperation, Su- 
san Whelan, expressed in Ottawa her view that “agri- 
culture is definitely a priority for Canada’s program of 
technical cooperation in Ukraine. The FARM program 
will be the largest agricultural development project 
Canada has ever undertaken in Ukraine. We expect that 
it will make a significant contribution to reforming 
Ukraine’s agriculture sector in order to maximize its 
productivity and capabilities.” 

Through FARM, Canadian academics, large-scale 
producers, processors, environmentalists, farmers and 
other business people can respond to needs identified 
by Ukrainian partners. FARM will receive proposals 
from organizations in Canada and Ukraine to imple- 
ment initiatives under this program. 

The launch of the projects took place during the in- 
ception missions to Ukraine of the Canadian partners 
for the two projects, during which meetings and con- 
sultations were held in order to plan the implementa- 
tion phase of the projects. 


New revelations on Gazprom and Naftohaz 


(RFE/RL)—The emerging scandal surrounding Rus- 
sian state gas monopoly Gazprom’s contract with a virtu- 
ally unknown Hungarian company, Eural Trans Gas, to 
replace Itera as the provider of gas from Turkmenistan to 
Ukraine has led to more revelations about possible cor- 
ruption both in Ukraine and among senior executives in- 
stalled at Gazprom by President Vladimir Putin. 

The Russian daily newspaper “Vedomosti” on Feb. 27 
published an article in which Gazprom representatives 
for the first time admit that there is in fact a contract with 
Eural and state that the company was set up “as an incen- 
tive for the Ukrainian government to push out Itera as its 
traditional supplier.” 

Until now, Gazprom spokesmen, including Deputy 
Chairman Aleksandr Ryazanov and Gazprom President 
Aleksei Miller, have stated publicly that Gazprom alone 
will handle the transport of Turkmen gas to Ukraine. The 
reason given by Ryazanov to “Vedomosti” was: “The tran- 
sit contract of Central Asian gas to Ukraine may be ful- 
filled by Gazprom itself.” 

He added, “We will supply Turkmen gas to Ukraine on 
the same terms as Itera, and maybe even better. Why 
should Itera make superprofits using the facilities of 
Gazprom?” 

In early January, Gazprom decided to end the contract 
with Itera, the reason being, according to the “Vedomosti” 
article, that Itera did not pay its debts to Gazprom on 
time. For its role in transporting gas to Ukraine, Eural 
stands to clear US$130 million in annual profits, accord- 
ing to “Vedomosti.” Sources in both Moscow and Kyiv 
told the obkom.net website on Feb. 28 that they suspect 

part of this money might be kicked back to Naftohaz 
Ukraine and Gazprom managers and their political pro- 
tectors. Moreover, a Gazprom spokesman told “The Mos- 
cow Times” of Feb. 28 that Eural would soon be re-reg- 
istered as a 50-50 joint venture between Gazprom and 
Naftohaz Ukraine, the Ukrainian national gas company. 
The spokesman did not say when the new structure would 
be set up. “The Moscow Times” wrote that Gazprom’s 
explanation did not ease analysts’ fears. “It’s very strange. 
It tums out that Ukraine is overpaying for the gas,” said 
Pavel Kushnir, oil and gas analyst at United Financial 
Group. “If Gazprom is doing this to persuade Kyiv to 
drop Itera, the Ukrainian government must have strong 
links with the beneficiary owners of this company,” 
Kushnir reasoned. 

The “Vedomosti” article revealed further details about 
the shell company, Eural Trans Gas. Founded on Dec. 6 
by an Israeli citizen, Zeev Gordon, and three Romanians, 
the company’s charter capital was $12,000. When a jour- 
nalist from “Vedomosti” tried to reach Eural at the num- 
ber listed on the contract, there was no reply, according 


to the article. The managing director of the company is 
Andras Knopp; it was Knopp who signed the contract 
with Gazprom’s Ryazanov on Dec. 5. 

In a letter dated Nov. 14,s 1998 from the Russian Inte- 
rior Ministry’s General Major A. Р. Mordovetz to the head 
of Russian Interpol, a copy of which can be viewed on 
the juergen-roth.com website, General Major Vladimir 
Ovtsenskii, Knopp’s activities and his contacts to Semen 
Mogilevich, reputedly the leader of a transnational orga- 
nized crime group in Hungary, were described in detail. 
In the letter, Mordovetz reported Knopp’s dealings with 
Russian cigarette-distribution companies Marzel and 
Polkar, which the general describes as being controlled 
by Mogilevich. Mordovetz described apparently illegal 
activities by those companies in Russia (the sale of con- 
traband cigarettes and tax evasion) and asked that Interpol 
in Germany and Hungary be notified of these facts. The 
letter also stated that a three-man Russian hit squad had 
been sent from Budapest to Hamburg, Germany by 
Mogilevich to “do bodily harm” to an individual who 
was interfering in this business. At the time, Knopp was 
a senior executive at Reemtsma, a major German ciga- 
гейе company, and responsible for its operations in the 
Commonwealth of Independent States. He subsequently 
left Reemtsma. 

These new allegations, if true, suggest a direct link in 
the past between Knopp and Mogilevich. What’s more, 
the address where Eural Trans Gas President Gordon re- 
sides in Tel Aviv is also the address used by another 
Mogilevich contact, Igor Fisherman, the head of Highrock 
Properties Ltd., a gas company with branches in Russia 
and Ukraine that is headed by Dimitrii Firtash. Fisher- 
man figures prominently in Robert Friedman’s book 
chronicling Russian organized crime, “Red Mafia,” as a 
close collaborator of Mogilevich through his role atop a 
Mogilevich-related energy company, Arigon Ltd. 

Recordings made by former bodyguard Major Mykola 
Melnychenko in the offices of Ukrainian President 
Kuchma suggest that Kuchma had a relationship with 
Mogilevich in 1999; they met and seemingly were in- 
volved in projects together. 

Despite the fact that both the Russian Interior Ministry 
and the Russian branch of Interpol knew of the alleged 
Knopp-Mogilevich connection, nothing was done to stop 
the Gazprom deal. Perhaps more revealing, Gazprom 
management persisted in saying it would take sole con- 
trol of gas deliveries to Ukraine until “Vedomosti” showed 
otherwise. Gazprom intemal security chief Sergei Lukash, 

who heard about the deal and allegedly tried to get the 
Federal Security Service (FSB) to intervene, was kicked 
out of the company by Gazprom head Miller, according 
to Gazprom sources. 
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Nohas elected to 


(UkrNews)—Taras Nohas, Chair 
of the Ukrainian Community Coun- 
cil of Capital City Savings and 
Credit Union was elected to that fi- 
nancial institution’s Board of Direc- 
tors during the elections which were 
held Feb. 10-21. 

The results were announced at the 
Annual General Meeting on March 
5. Re-elected in those same elections 
were Karen Anderson of Spruce 
Grove and Penny Reeve. 

The Board of Directors is elected 
by the member-owners of Capital 
City Savings to represent the mem- 
bership and to direct the affairs of 
the credit union. The Board is 
guided by the Credit Union Act and 
Regulations as well as the bylaws 
and policies of Capital City Savings. 

Nohas graduated from the Univer- 
sity of Alberta with a B.Com in mar- 
keting and an MBA majoring in fi- 
nance and business planning. Dur- 
ing his final year of the MBA pro- 
gram he received the William S. 
McGregor Entrepreneurial Excel- 
lence Award. His community activi- 
ties include serving on the board or 
committee of the Edmonton Cham- 
ber of Commerce, Greater Edmon- 
ton Visitor and Tourism Association, 
MBA Association, Ukrainian Youth 
Association, and the United Way. 


Taras Nohas 


Nohas’ first position after com- 
pleting his undergraduate studies 
was with the former Ukrainian 
Credit Union as a management 
trainee. The position provided him 
with a valuable lesson in the work- 
ings of the credit union system. He 
experienced everything from teller 
duties through to investment man- 
agement and developed a marketing 
plan for the Ukrainian Branch. 

Nohas is currently Director of 
Planning and Analysis for Alberta 
Economic Development where he 
facilitates the business planning pro- 
cess. 


Kolchuga scandal good for sales 


(Eastern Economist)—In 2002, Ukrainian arms exports fell to US$450 
million, said Army, Conversion and Arms Research Center Director 


Valentyn Badrak, March 11. 


Badrak said the figure included the export of dual-use goods, special 
services and dual-use services, as well as the export of technology. 
He stated Ukraine was capable of stabilizing its arms export at $500- 


550 million a year. 


He noted the country’s arms export potential totaled 1-1.2% of the world 


arms market. 


Ukraine’s arms export totaled $520 million in 2001 and $500 million in 


2000, he said. 


Badrak also said the Kolchuga scandal influenced the sales of Ukraine’s 
radar system; he said two countries had become interested in buying 
Kolchugas after the scandal broke out. He said the Kolchuga scandal was 
a great PR for Ukrainian radar systems. 


Economic growth slows to 4.6% 


(Eastern Economist)—In 2002, the economy grew only 4.6% on 2001, 
reported International Center for Policy Studies expert Olha Pindyuk, 


March 5. 


Pindyuk said growth would slow down to 3.5% in 2003 and rise to 4% 


in 2004, and 4.5% in 2005. 


In 2001, growth was 9.2%, she said. She added such indicators would 
not allow the country to join the WTO the next year as was promised by 


Economy Minister Khoroshkovskiy. 


“We think it’s too optimistic to think Ukraine will join the WTO in 
2004 since negotiations with the US and the EU are complicated,” said 


Pindyuk. 


The main barrier to growth is an unwillingness to conduct full-scale 


reforms, she said. 
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